
ره ᜇلᛴسا رومᘮانِ نامه رسولِ س
᠑
پول

بتانم سر آخر ᙠِخوائه خُدا ឞه

ا كى خوائم درون

دَرم ذوق من چونكى ١١ ᙠاᙶَم. ره دئن شᚗمى
اᙶمان شᚗمى عطاᙶان ᣐᤶروحا تا بᚗدینَم شمرأ
امان تا نكى


ا ᣐᤷعᙶ ١٢ فدم‐ شمرأ واسى قوت

هم شُمان هم ببᚗم، دᙶلឲرم امرا اᙶمانِ گرᙶهمد
كى ببᚗد ᤫخ ᤶ نخوائم براران، ای ١٣ من. و
هر ولى ᙠاᙶَم، ورجا شᚗمى خواسᚗᛕم مرتᚁه چن
ایᚄچه مᚗانَم شᚗمى خوائم ᙠامو. پش ᤉحىᙶا ᙠار
ᙕــهودᙶانِ ᤫغ ᣑاᚁال هُطوكى ᙠکونم، درو محصول

ឬᙠُودَم. درون
هم بᘿَᗪَرئان، هم و یونانᚗان هم مَره، من ١٤

واسى، نه

ا ١٥ دانم. مدیون نادانانِ هم و داناᙶان

درون روم كى شمِره انجᚗلَ دَرم، ذوق خᚗَلى
ᙠکونم. اعلام کونᚗدی،

ᣰ
زᙕندكى

كى چره نئَم؛ منده ᣔسر جا انجᚗلِ چون ١٦

كى ره نجات هرکس اسه قوت خُدا انجᚗل،
یهودی. ᤫجغ ᙠازᙕن و یهودی اول ᙠاوره، اᙶمان
جا خُدا كى صالحى


ا درون، انجᚗل چونكى ١٧

سر اᙶمانِ آخر، تا بنا جه كى ᙠه، آشងارَ اسه
درون کتاب ᤫغمᚗپ حᚁََقوق هُطوكى استوار.
امرا اᙶمان آدم «صالح بُبوسته: بنیᗽشته

کونه.»
ᣰ

زᙕندكى

سر آدمᘮانِ ᜇار ناه
᠑
گ ضّب

َ
غ خُدا

ᤶ هرجور جا آسمانِ غَضّب خُدا چونكى ١٨

خوشانِ كى ᙶه

ا سر ᣑᤷناراس آدمᚗانِ و ᤆᤶخُدا

چون ١٩ بᙕᗪَدی. ᣐ ᤵب از حئᚗقتَ مرا

ا ᣑᤷناراس

ره اوشانِ ، ᣐ ᣑᤵشناخا شه جا خُدا كى َ ᤉاونحى

نوکر، عسى مسیحْ جا، س

خُدا١پول و بُبوست دعوت واسى رسالت كى

خُدا كى انجᚗلى هو ٢ بُبوست؛ وقف ره انجᚗلِ
یَ واده اونِ ان، ᤫغمᚗپ خو ی بواسطه ، ᣑᤫشپ
ᙠاره، ᜩسر اونِ ٣ بو، ᙠده درون کتاᙠان مُقّدس
بُبوست، بزا جسم طبق جا ᚸسلِ داوود كى
مرا ᣐ ᣑᤵبوس زنده خو قدوست، روح طبق و ٤

خُدا كى ببوست اعلام درون قوت جا، مردئانِ
مسیح. سىع خُداوند مى


ا ᣐᤷعᙶ اسه، ᜩسر

اونِ تا فدَه فᚗض امرا مسیح ی بواسطه خُدا ٥

ᙠکونᚗم ᤆᤶرائنما ملتانَ تمان و ببᚗم رسولان
اطاعت جا اونِ و ᙠاورᙕد اᙶمان نامَ مسیح كى
دعوت كى اسه شنَم شᚗمى ن،


ا و ٦ ឬᙠُونᚗد.

ببᚗد، ᣐ ᤵش عسىمسیح تا بُبوسᚗᛕد
كى اسائᚗد درون شار روم كى ᣐᤶاوشا تمانِ ٧

تا بُبوسᚗᛕدی دعوت و داره دوست اوشانَ خُدا
ببᚗد: ᣐ ᤵمُقّدس جه

مى

ا طرف، خُدا جه ᣑᤷسلام و صلح فᚗضو

بᚁه. شمرأ خُداوندْ، عسىمسیح و ، ᣦᤫپ

کونه واسىذوق شوئن رومِ س
᠑
پول

مسیح، عسى بواسطه خُدایَ مى ،ᤤًاو ٨

چونكى کونم، شُکر خاطری همتانِ شُمان
بپᚗچسته. درون دُنᚗا تمان آوازه اᙶمانِ شᚗمى
مرا،


ا جانِ و دᙶل مى تمانِ اونَ كى َ ᤆᤶخُدا چون ٩

دَرم، کودَن خᚗدمت درون ᝰار انجᚗل ᜩسر اونِ
درون دُعائانِ مى ᙶکسره چُطو كى دئه ᣦᤶوا


گ مره

دعائانِ مى همشک و ١٠ آورم ᙶاد ᙠه شمرأ

٢٢٥

Project Name: Western Gilaki 
Book Name: Romans
Email: Info@korpu.org 
WebSite: www.korpu.org
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و فᙕᗪب دعوا، قتل، حسودی، هرجور اوشان
ᜩُشتسرحرف اوشان، اسᚗد. پُر جا ᣦᤶدخواᙠ
گستاخ، دوشمندان، خُدا زَئن، ا ᣑᤫاِف ٣٠ زن،
ᝰارانِ ورانه ᣔسر دارᙕدی. مَنم مَنم و مغرورᙕد
خوشانِ و چاមونᚗدی ئان راه تازه ره، دَئن انجام
ᤶ وفا، ᤶ نفهم، ٣١ ᙕدی، ᤫن فرمان جا مار و ᣦᤫپ

عادلانه خُدا نكى

ا ᙠا ٣٢ اسᚗد. رحم ᤶ و عاطفه

جور

ا كى ᣐᤶاوشا مងافاتِ كى واخُبᚗد جا حងُم


ا خودشان فقط نه اسه، مُردن کونᚗدی ᝰاران
انجام ᝰارانَ


ا كى ئَم ᣐᤶاوشا ᥈لᙠ کونᚗد، ᝰارانَ

کونᚗدی. تصدِق دئᚗدیَ،

داوری عادلانه خُدا

داوری دᙶگرَ اینفر كى آدمى ای تو ناری.ᜩ٢س ای بهانه هى ᤷبی هرکسىكى ، ᣐᤶکو
خودتَ ، ᣐᤶکو داوری دᙶگرَ اینفر كى ᣑᤷوق چون
خودت داوَر، ی


ا تو، چونكى ای، ឬᙠُوده محکوم

اوشانِ داوری خُدا كى دانᚗم مان

ا ٢ . ᣐᤶکو ᝰارَ


ا

ی

ا تو، ٣ حَقِ. ᙠه کونᚗدی، ᝰاران جور


ا كى ره

ᝰارَ هو خودتَم و ᣐᤶکو داوری َ ᣑاᚁال كى آدمى
جا داوری خُدا كى ᣐᤶکو خᚗال ، ᣦᤶد انجام
پᚗله و طاقت ، ᣐᤶاᘿᗪمه خُدا انكى ᙶا ٤ جیᙕᗽزی؟
خُدا كى ᣦᤷنی واخُب و اشماری کوچک ، َ ᤫص

ه؟ ᤫَب سمت تᘿᗽه تره كى واسᚗه نه

ا ᣐᤶاᘿᗪمه

كى دᙶل ᣑᤶ و واسى ᣑᤷسرسخ ᣑᤶ تو، ولى ٥

غضب تره غضبَ خُدا ឬᙠُونه، تᘿᗽه نخوائه
عادلانه خُدا كى روج


ا ، ᣐᤶکو انᚁار ره روج

«هرکسَ خُدا ٦ ᙠه. آشងارَ درون اونِ داوری
، َ
ᣰ

زᙕندكى ᙠدی

ا خُدا ٧ دئه.» ا ᣐسر ندر


ا ᝰارانِ هونه

دئن انجام ᝰارانِ خُبِ امرا ᤫص كى فاده َ ᣐᤶاوشا
دُمᚁالᚗد؛

ᣰ
زᙕندكى ᙠدی


ا و حرمت و جلال درون،

حیئقتِ و کونᚗدی منم منم كى ره اوشان ولى ٨

اطاعت َ ᣑᤷناراس ᥈لᙠ نឬُونᚗدی، اطاعت جا
ᙠَدِ كى هرکس ٩ نئه. غَضّب و غᚗظ کونᚗد،

آشងار ره شانِ

ا اونَ خُدا كى چره اسه، آشងار

نᚁه، بᚗده كى صِفتان

ا خُدا چونكى ٢٠ ឬᙠُوده.

خلق دُنᚗا الهى، ذات اونِ و قوت ᙠدی

ا ᣐᤷعᙶ

بُبوسته ᜦساخته كى درون چᚗان

ا جا ᣐ ᣑᤵبُبوس

نارᙕدی. ᣦᤶ هىبهانه ᜩساوشان ᙠه. بᚗده واضح
ᜦشناختᚗد، خُدایَ كى هرچن چون، ٢١

شُکر و نᛩَئᚗد ام ᣑᤫاح ᣐ ᣑᤵسᚸما خُدا اونَ ولى
پᗽچ و هیچ درون فکر خوشانِ ᥈لᙠ نឬُودᙶد،
ظولمات دᙶلانَ نفهم شانِ


ا و بُبوسᚗᛕد گرفتار

کودᙶد، ᤆᤶدانا ادعای كى هرچن ٢٢ بᚗگᚗفت.
خُدای ᙠدی


ا اوشان و ٢٣ بُبوسᚗᛕد، نادان

پرندئان و ᣐᤶفا آدمِ كى، امرا ᣐᤶبتا

ا جلالَ،

دکش عوض ᣐ
ᣑᤵسᚸما خزندئانِ و جانوران و

ឬᙠُودᙶد.
هوا دᙶل خوشانِ شانَ،


ا خُدائم ᜩس ٢٤

خوشان تا کود، لا و مرا ᥆اᙣنا درون وهوس
چونكى ٢٥ ឬᙠُونᚗد، حُرمت ᤶ تَنَ خودشانِ مᚗان
مرا

ا دوروغ اسه ᙠاره خُدا كى َ ᣑᤷقᚗحئ


ا اوشان

خالقَ مخلوق، عوض و ឬᙠُودᙶد دមَش عوض
ᣑᤷساᙠ كى ᣑ᥄خال ឬᙠُودᙶد، خᚗدمت و پرسᛕش

. ᣐ ᤵآم کودن. پرسᛕش ᙠد

ا تا

آور م ᣔسر خوشانِ شانَ،

ا خُدائم واسى نه


ا ٢٦

اوشانِ چونكى کود. لا و درون وهوس هوا
مرا

ا راᙠطه طبᚗعى ᤫجغ یَ راᙠطه طبᚗعى زناៀان،

مرداៀانَم رو،

ا جه و ٢٧ ឬᙠُودᙶد؛ دکش عوض

و ائᚗد، ᙠکشه دَس مرا

ا زناៀان راᙠطه طبᚗعى جه

ᜦُسوختᚗد. درون آᚤش هوس و هوا همدᙶگره
خوشانِ و ឬᙠُود ᝰاران آور م ᣔسر مرا


ا مَردِ مَرد،

فᚗگᚗفتᚗد. مងافاتَ ᝰاران ᙠد
كى ᣑᤷناش ارزش ره اوشانِ كى اوᙕا جه ٢٨

فاسد شانِ

ا اوشانَ، خُدا ᜦشناسᚗد، خُدایَ

ᣑᤷساᚁن كى ᝰاریَ

ا تا کود لا و درون فکرانِ

، ᣑᤷنادُرُس هرجور شان

ا ٢٩ ឬᙠُونᚗد. ᙠدᙶد، انجام

اسᚗد. پُر جا ᣦᤶدخواᙠ و طمع ارت، ᣔسر



٢٢٧ ٢–٣ ره رومᚗان نامه

خودت دَری، خفت جا ئانِ ᙠُت كى تو ؟ ᣐᤶکو

ᣐ
ᣑᤵداش ᙕعتِ ᣔتوكىسر ٢٣ ؟ ᣐᤶغارتکو معᚁدئانَ
ᤶ خُدایَ امرا ᣐ ᣦᤵشکنا ᙕعت ᣔسر ، ᣐᤶکو لاز


 ره

کتاب ان ᤫغمᚗپ هُطوكى چون ٢٤ . ᣐᤶکو ᣑᤷحُرم
ᤫجغ واسى، «شᚗمى بُبوسته: بنیᗽشته درون

گᚗدی.» کفر نامَ خُدا مᚗان یهودᙶان
ᙕعتَ ᣔسر كى دَره ارزش موقعى کودَن ختنه ٢٥

مانه نه

ا ᜦشکنᚗد ᙕعتَ ᣔسر ឞه


ا ولى ᙠاورᙕد، ᙠجا

كى ᥆مردا اឞه ᜩس ٢٦ ببᚗد. نُبوسته ختنه كى
مگه ᙠاوَره، ᙠجا حងُمانَ ᙕعتِ ᣔسر نبوسته، ختنه
نᚗَه؟ ᙠحساب ᣐ ᣑᤵبُوس ختنه ، ᣐ ᣑᤵنبوس ختنه اونِ
ولى نُبوسته، ختنه درون جسم اونكى ᜩس ٢٧

کودن، خوائه محکوم تَره آوره، ᙠجا ᙕعتَ ᣔسر
حងُمانَ بُبوسته بنیᗽشته ᙕعتِ ᣔسر هم كى ᤆᤶتو
ᙕعتَ ᣔسر خُدا ولى ، َᣐ ᣑᤵبوس ختنه هم و دَری،

. ᣐᤷشکا
ظاهر ᙠه كى نئه ن


ا یهودی، چونكى ٢٨

و جسم كى نئه ᝰاری ئم ختنه و بᚁه، یهودی
كى اسه ᣐᤶاو یهودی ᥈لᙠ ٢٩ بᚁه. درون ظاهر
اسه ᝰاری هم ختنه و بᚁه یهودی درون ᙠاطن
بواسطه نه دئه، انجام اونَ روح خُدا كى دᙶلى،
کونه، ᣐ ᤵتحس خُدا کسَى جور


ا بنیوشته. ایتا

آدم. نه

داره وفا خُدا

ختنه ᙶا چسه؟ فاᙶده بودن یهودی جهᜩ٣س خᚗَلى، ٢ داره؟ ᣔارزسى ᤉحى ᣐ ᣑᤵبوس
امانت یهودᙶانَ ᝰلام خُدا نكى


ا اول نظر. هر

بُبوسته. واسᚄارده
بᚗد، نبوسته وفادار اوشان جه ᣐعصىᙠ ឞه


ا ٣

خُدا ، ᣐ ᣑᤵنُبوس وفادار اوشانِ مگه ؟ ᣑᤷبوس ᤉحى
تمانِ ឞه


ا ᣑᤷح هرگس! ٤ کونه؟ ᙠاطلَ وفاداریَ

اسه! راستگو خُدا ببᚗد، دوروغگو آدمان
بُبوسته: بنیᗽشته درون مزمور داوود هُطوكى

ᙠه، نصب اونِ وعذاب رنج دئه، انجام ᝰاران
خُدا ولى ١٠ یهودی. ᤫجغ ᙠازᙕن یهودی اول
کسانِ


ا ᣑᤷسلام و صلح و حُرمت و جلال

ᙠازᙕن یهودی اول کونᚗدی، ᤷُخ كى ᙠه نصب
نَنِه. فرق خُدا چونكى ١١ یهودی. ᤫجغ

موسى اونكى ᤶ كى ᣐᤶکسا تمانِ چون ١٢

ᙕعتم ᣔسر ᙠدون کونᚗدی، ناه

گ ᙠَدَرᙕد، ᙕعتَ ᣔسر

كى ᣐᤶکسا تمانِ و ؛ ᣐ ᣑᤵبوس خوائᚗد ២هلا
کونᚗدی، ناه


گ و اسائᚗدی ᤫج ᙕعتِ ᣔسر

چون ١٣ . ᣐ ᣑᤵبوس خوائᚗد داوری امرا ᙕعت ᣔسر
درون دᙶد خُدا اشتاوᙕد ᙕعتَ ᣔسر كى ᣐᤶاوشا
ᣐ ᣑᤵبوس خوائᚗد صالح ᣐᤶاوشا ᥈لᙠ نئᚗد، صالح
ᤫجغ ᣑᤷوق چون ١٤ کونᚗدی. عمل ᙕعتَ ᣔكىسر

غᙕᗪزه، ᙠه بنا نارᙕدی، ᙕعت ᣔسر كى یهودᙶان
انكى ᙠا اوشان آورᙕدی، ᙠجا اعمالَ ᙕعتِ ᣔسر
اسᚗد. ᣑᤷعᙕ ᣔسر ره خوشانِ نارᙕد، ᙕعت ᣔسر
اعمال ᙕعتِ ᣔسر كى دیᚗᛳدی نشان اوشان ١٥

كى جور

ا بُبوسته، بنیᗽشته سر دᙶل اوشانِ

شانِ

ا چونكى دئه ᣦᤶوا


گ ره نِ


ا وجدانم اوشانِ

عه ᤫت ᣑᤷح ᙶا و کونه محکوم اوشانَ ᙶا فکران،
خُدا كى دکفه ایتفاق درون روج


ا ن


ا ١٦ کونه.

آدمᚗانِ کونم، اعلام من كى انجᚗلى

ا ᙠه بنا

کونه. داوری عسى مسیح بواسطه رازانَ،
ᙕعت ᣔسر و ᣐᤶدا یهودی تَره كى ᤆᤶتو اឞه ولى ١٧

اشناسى، خُدایَ واسىكى نه

ا و ᣐᤶکو تکᚗه سر

چونكى و ᣐᤶدا یَ اراده اونِ و ١٨ ᣐᤶکو لاز

 تَره

سیوا چᚗانَ ᙕن ᣑᤫخᙠِ ، ᣑᤷفᚗگᚗب تعلᚗم جا ᙕعتِ ᣔسر
کورانِ خودت تو كى دَری حَتم اឞه و ١٩ ، ᣐᤶکو
اسائᚗد درون ظولماتِ كى ᣐᤶاوشا و ᤆᤶرائنما
اسى، معلم زاៀان و ᤶمر نادانان ٢٠ نوری، ره
ᜩس ٢١ دَری‐ حقᚗقتِ، و ᤆᤶدانا كى ᙕعتَ ᣔسر تو،
تو ندی؟ ᙶاد تره ، ᣦᤷدی ᙶاد یَ ᙠَقᚗه كى تو
دوزی خودت ، ᣐᤶکو موعظه ضد دوزدی كى
زᙕنا خودت نឬُون، زᙕنا

ᣰ
كى كى تو ٢٢ ؟ ᣐᤶکو
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نَئه.» ᤫج لᚁانِ شانِ

ا زَهر، «افعى

پُره.» جا نفᙕᗪن و ᣐزَرحى دهن شانِ

«ا ١٤

ره ឬودن
ُ
ف خون لنដان شانِ


«ا ١٥

دَره؛ تأدی
ᣑᤷخᙠدᙠ و ᣐᤶراᙕو شᚗدی، كى هرجا ١٦

نئᚗدی، ᙠجا
رایَ ᣑᤷسلام و صلح اوشان و ١٧

ᚸشناسᚗدی.»
نَنه.» درون چومان اوشانِ ترس، «خُدا ١٨

اوشانِ گه، ᙕعت ᣔسر كى ᤉاونحى دانᚗم هسّا ١٩

ᣐᤷدَه هر تا اسائᚗد ᤫعتجᙕ ᣔكىسر اسه ᣐ ᤵش
مᚗان ᣐمحصر خُدا دُنᚗا، تمانِ و بᚁه دَوَسته
كى نᚗه آدمى هى چونكى ٢٠ ᙠدᙶد. ᜩس جواب
درون دᙶد خُدا مَره، دَئن انجام اعمالِ ᙕعت ᣔسر
نشان مرا


ا نایَ


گ ᙕعت، ᣔسر چونكى بᚁه، صالح

دئه.

جا راه اᘍمان صالحى خُدا

كى صالحى

ا سیوا، جا ᙕعتِ ᣔسر هسّا ولى ٢١

و ᙕعت ᣔسر هُطوكى بوسته، آشងارَ اسه جا خُدا
صالحىكى


ا ٢٢ دیᚗᛳدی. ᣦᤶوا


گ ره اونِ ان ᤫغمᚗپ

راهِ ᣐ ᣑᤵداش اᙶمان مسیح عسى اسه، جا خُدا
آورᙕدی. اᙶمان كى ᙠه نصب ᣐᤶاوشا تمان جاِ،
ᙠکودᙶد گناه چونكىهمه ٢٣ ننه: ᣑچونهىفر
فᚗض خُدا و ٢٤ آورᙕدی. ᝰم جلو جلال خُدا و
آزادی


ا بواسطه و مانه پشکشَ ایتا كى امرا

ᙠحساب صالح نئه، عسىدرون مسیحْ كى بها
فاره


ک نائانِ


گ مسیحَ، عسى خُدا ٢٥ ئᚗدی،


ا

و مرا

ا خونِ ایكىاونِ فاره


ک

ا ᙠدَه، قرار ᣐ ᣑᤵسᚸما

نشان عدالتِ خُدا ن

ا ᙠدستآᙶه. جا راه اᙶمانِ

امرا، الهى  ᤫص خو اون چونكى بو، واسى دئن
بو نᚗده بو، فته


دک ایتفاق ᣑᤫشپ كى َ ᣐᤶنائا


گ

ا


ا عدالت خو تا بو واسى نه


ا ᝰارَ


ا ٢٦ بᚗگᚗفت.

،
ᣰ

كى راست ، ᣐᤶز گب كى ᣑᤷوق رو،

ا «جه

ᣑᤶ ، ᣐᤶکو داوری كى زمات

ا و

دُرُسته.» داوری
کونه، آشងارَ َ ᣑᤷراس خُدا ᣑᤷناراس مى


ا ឞه


ا ولى ٥

مى

ا كى موقع


ا خُدا مگه بᚗگᚗم؟ ᣑᤷساᙠ ᤉحى

گب ᣐ ᣑᤵسᚸما آدم ظالمه؟ کونه غضّب سر
چُطو خُدا موقع


ا چونكى هرگس! ٦ دَرم. ئن ز

بواسطه اឞه ولى ٧ ឬᙠُونه؟ داوری دُنᚗایَ ᣑᤷسᚸتا
دِه ه، ᤫگ جلال ᣑᤫشو حئᚗقت خُدا دروغ مى
و ٨ ᙠَم؟» محکومَ ᣐ ᣑᤵسᚸما ناៀار


گ ایتا چره من

ᤷُخ تا ឬᙠُونᚗم ᙠَدی «ᙠائᚗد كى: نᚗگᚗم چره
بزئᚗد ا ᣑᤫفᙶا مرا


ا ᙠعضᚗان هُطوكى ᙠاᙶه»؟ ᙠدَست

شانِ

ا دَرᙕم؟ ᣐ ᣑᤵف


گ طو


ا امان کونᚗدیكى ادعا و

اسه. عادلانه ᣐ ᣑᤵبوس محکوم

نᚑئه صالح س ᠓کᘮه

یهودᙶان امان مگه ؟ ᣐ ᣑᤵف

گ ᙠاسى ᤉحى ᜩس ٩

هرگس! نه، ه؟ ᣑᤫخᙠ جا یهودᙶان ᤫجغ وضع،
و یهود همه، كى ឬᙠُودᙶم ادعا ᣑᤫشپ چونكى
اسائᚗد. ᤫج ᙠار ناهِ


گ دو هر یهود ᤫجغ

بنیᗽشته درون کتاب مُقّدس هُطوكى ١٠

بُبوسته:
اینفر. ᣑᤷح نᚗه، صالح س


«هᚗک

نᚗه، فهمᚗده هឬᚗّس ١١

نᚗه. دُمᚁال ᣐ ᣑᤵواموجس خُدا س

هᚗک

اᙶد، واឞردانه رو جا خُدا همتان ١٢

راه ᙠاطلِ امرا همدᙶگر اوشان
ᜦشوئᚗد. درون

نឬُونه، ᤷُخ س

هᚗک

اینفر.» ᣑᤷح
مانه؛ َ ᤫق ازᙠ ایتا گولى «اوشانِ ١٣

ᙠه ره زئن گول زوانَ خوشان
ᙕدی.» ᤫگ ᝰار
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اوشانِ كى ᣐᤶکسا

ا ᙠحال «خوشا ٧

بُبوست، بᚁخشه خطائان
بُبوست؛ بُپوشانه نائان


گ اوشانِ و

ناهَ

گ اونِ خُداوند، اونكى ᙠحال خوشا ٨

نَنه.» حساب اونِ
شنه اوشان فقط حالان، ᙠه خوشا


ا مگه ٩

شنَم ئانِ نُبوسته ختنه ᙶا ឬᙠُودᙶد ختنه كى
ره اونِ اᙶمان ابراهᚗمِ ឲᙠُفتᚗم چونكى اسه؟
ره اونِ چطو ᜩس ١٠ ᙠامو. ᙠحساب صالحى
ᙶا بو ឬᙠُوده ختنه كى زمات


ا ᙠامو؟ ᙠحساب

ختنه اونِ جه پش كى الᚁت اون؟ جه پش
نشانه ختنه ابراهᚗم ١١ اون. ᙠعدِ نه بو، ᣐ ᣑᤵبوس
كى بᚁه مُهری ره صالحى اونِ تا فᚗگᚗفت یَ
نصب اونِ امرا، اᙶمان و ᣐ ᣑᤵبوس ختنه پشجه
ᙠدونِ كى ᣐᤶکسا تمانِ اون رو


ا جه بو. بُبوسته

صالح اوشانَم تا اسه ᣦᤫپ آورᙕدِ اᙶمان ختنه
ئان بُبوسته ختنه ابراهᚗم و ١٢ ᙠائᚗد. ᙠحساب
ختنه فقط نه كى ᣦᤫپ اوشانِ ᣐᤷعᙶ اسه، ئَم ᣦᤫپ
اوسانᚗدی، قدم درون راه اᙶمانِ ᥈لᙠ بُبوسᚗᛕد،
نكىختنه


ا قᚁلِ ابراهᚗمَم ᣦᤫپ مى


ا كى درون راه هو

اوسادی. قدم بᚁه،

جا راه اᘍمان ᡧ ᡨᣌفᘮگ یَ وعده خُدا

اونِ و ابراهᚗم كى نُبو جا راه ᙕعتِ ᣔسر چون ١٣

خوائᚗد وارث دُنᚗا كى بُبوست ᙠده واده ᚸسلَ
سر اᙶمانِ كى اسه جا صالحىراه


ا ᥈لᙠ ، ᣐ ᣑᤵبوس

دمᚁال ᙕعتَ ᣔكىسر ᣐᤶاوشا ឞه

ا چون ١٤ استواره.

واده و ᙠه، ᙠاطلَ اᙶمان ببᚗد، وارث کونᚗدی
ولى آوره؛ غضّبَ خُدا ᙕعت، ᣔچونكىسر ١٥ هیچ.
نَنه. هم ᣐ ᣦᤵِن ᙣا زᙕر ᙕعتِ ᣔسر نَنه، ᙕعت ᣔكىسر اوᙕا
فᚗض تا ᙶه


ا اᙶمان بواسطه واده رو،


ا جه ١٦

ᚸسل ᤫغمᚗپ ابراهᚗمِ تمانِ و بᚁه استوار سر
كى ره اوشانِ فقط نه ᣐᤷعᙶ ضمانت، ایتا ره
ره کسانِ


ا ᥈لᙠ کونᚗدی، اطاعت جا ᙕعت ᣔسر

عادل خودش تا ᙠده، نشان درون زمانه دوره
دَرᙕدی، اᙶمان عسَى كى اوشانᚗَم تمانِ و بᚁه

ᙠائᚗد. ᙠحساب صالح
هى دِه چسه؟ کودن افتخار مى


ا دِه ᜩس ٢٧

اساس بر ؟ ᤉحى اساس بر ننه! افتخاری جای
اساس بر ᥈لᙠ نه، كى الᚁت ᙕعت؟ ᣔسر اعمال
دَرᙕم اعتقاد مان


ا چونكى ٢٨ ᙕعت. ᣔسر اᙶمان

ᙠده، انجام اعمال ᙕعت ᣔسر اونكى ᤶ آدم كى
خُدا مگه ٢٩ ᙶه.


ا ᙠحساب صالح امرا اᙶمان

یهودئانِ ᤫجغ مگه اسه؟ خُدا یهودᙶانِ فقط
خُدائم یهودئانِ ᤫجغ اون، الᚁتكى نئه؟ خُدا
و دَره، وجود خُدا ایتا فقط چونكى ٣٠ اسه،
ختنه و اᙶمان طبق بر ئانَ بُبوسته ختنه خُدا


ا

ᙠحساب صالح اᙶمان، هو طبق بر ئانَم نُبوسته
ᣐ ᤵب از ᙕعتَ ᣔسر مرا


ا اᙶمان


ا مان


ا ᜩس ٣١ آوره.

ᙕعتَ ᣔسر امان برعکس، نه! كى الᚁت بᙕᗪَم؟
کونᚗم. ᙣابرجا

امرا اᘍمان آمون ᗷحساب صالح ابراهᘮم

ᤉحى ᙠاورد، ᙠدس ابراهᚗم كى ᙠاره ᤉساونحىᜩجّد٤ مى

ا جِسم، بواسطه اونكى ، ᣐ ᣑᤵف


گ شه

اعمال خو ابراهᚖم ឞه

ا چونكى ٢ آᙶه؟ ᙠحساب

کودَن فخر ᤉحىᙶا بو، ᙠامو ᙠحساب صالح امرا
تورات چونكى ٣ ورجا. خُدا نه ولى ؛ ᣑᤷدَش ره
خُدایَ «ابراهᚗم، بُبوسته؟ بنیᗽشته ᤉحى درون
ᙠحساب صالحى ره اونِ ن،


ا و ᙠاورد اᙶمان

ᙠامو.»
اونِ مُزد اونِ كونه، ᝨار كى س


ک

ا هسّا ٤

نឬُونه، ᝰار كى س

ک

ا ولى ٥ نᚗه. پشکش حّقِ،

خُدائانَم ᤶ كى اسه ره خُدا

ا توᝰل اونِ ᥈لᙠ

صالحى ره اونِ اᙶمان اونِ آوره، ᙠحساب صالح
کسَى


ا ᙣادشاهَم داوود هُطوكى ٦ آᙶه. ᙠحساب

ᙠحساب صالح اعمال اونِ ᙠدونِ اونَ خُدا كى
گه: و خوانه مُوارک آوره
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ᙠه شخصتَ ᤫص و ٤ آوره، ᙠار ᙠه ᤫص ئان،
مᚗد


ا و ٥ آوره؛ ᙠار ᙠه مᚗد


ا شخصت و آوره ᙠار

محᚁت، خُدا چونكى نᚁه، ᙠاعث
ᣰ

مندكى ᣔسر مى

ا

بُبوست، ده
َ
ف مرا


ا كى القدوس روح ی بواسطه
دَره. فووسته درون دᙶلان مى


ا

بᚗم ضعᚗف هنو مان

ا كى زمات


ا چون ٦

ᙠده. جان واسى خُدائانِ ᤶ موقع ᙠه مسیح،
ایتا جانَ خو اینفر كى ᙶه


ا پش ᝰم چون ٧


ا اینفر شاᙶد هرچن بنه، واسى آدمِ صالح
جانَ خو واسى آدم خُب ایتا كى ᙠدَره جرأت
نشان مرا


ا محᚁتَ خو طو


ا خُدا ولى ٨ فدِه.

مسیح بᚗم، ناៀار

گ هنو مان


ا كى زمات


ا ᙠدَه،

امان، هَسّا كى اوᙕا جه ᜩس ٩ ᙠَمرد. واسى مى

ا

ᙠاموئᚗم، ᙠحساب صالح خاطری خونِ اونِ
جا غَضب خُدا اون، بواسطه ᣑᤫشو چنقدر
امرا خُدا كى موقع


ا ឞه


ا چون ١٠ ᙶابᚗم. نجات

مره خُدا خاطری، ᜩسرمَردنِ اونِ و بᚗم دُشمند
اونِ كى الان ᣑᤫشو چنقدر بُبوسᚗᛕم، ᙠده ᣑᤷآشᣰ
زᙕندكى اونِ بواسطه اسائᚗم، درون ᣑᤷآش مرا
مان


ا ᥈لᙠ ن،


ا فقط نه ١١ . ᣐ ᣑᤵفᚗگ نجاتخوائᚗم

خُدا مسیح عسى خُداوند مى

ا ی بواسطه كى

شادی درونم خُدا ببوست، نصب مى

ا ᣑᤷآش
کونᚗم.

آدم، ی بواسطه مرگ
مسیح ی بواسطه ᢇندكىᗬز

دُنᚗا

ا آدم ایتا ی بواسطه ناه


ᜩسهُطوكىگ ١٢

و ᙠامو، مرگ ناه،

گ ی بواسطه و ᙠامو، درون

چونكى بᚗگᚗفت، دامنَ آدمانِ تمان مرگ ᤆᤶطو

ا

قᚁل راسى راس چون ١٣ ‐ ឬᙠُودᙶد ناه

گ همه

بو نئه درون دُنᚗا ناه،

گ بᚁه، فدَه ᙕعت ᣔسر نكى


ا

ناᙶه. ᙠحساب ناه

گ نᚁَه، ᙕعت ᣔسر كى اوᙕا ولى

مرگ ، ᤫغمᚗپ موسى تا جا آدم حال،

ا ᙠا ١٤

سر کسانِ

ا ᣑᤷح بو، حاៀم سر مردومانِ تمان

اطاعتکونᚗدی، جا اᙶمان ابراهᚗمِ كى اسه ئَم
کتاب تورات هُطوكى ١٧ ه. ᣦᤫپ همتانِ مى


ا كى

جه خᚗَلى تره «من بُبوسته: بنیᗽشته درون
هَطᙕᗽه، درونم دᙶد خُدا و ឬᙠُودم.»‐ ᣦᤫپ ملتّانِ
مردئانَ كى ᙠاورد اᙶمان اونَ ابراهᚗم، كى ᤆᤶخُدا
ᣑᤷهس ناره وجود كى َ ᣐᤶاᚗچ


ا و کونه زنده

مᚗد

ا ابراهᚗم بو، ننه مᚗدی


ا كى ᤆᤶجا


ا ١٨ ده.

َ
ف

ᙠه، ᣦᤫپ ملتّانِ جه خᚗَلى كى ឬᙠُود ᙠاور امرا
طو


ا ᚸسل ᣑᤶ» بو: بُبوسته ᙠگفته اونَ هُطوكى

درون اᙶمان خو ابراهᚗم ١٩ «. ᣐ ᣑᤵبوس خوائه
جانَ ᙠمرده خو كى موقع هو نُبوست، ضعᚗفَ
ᣑᤷداش سال صد وَر و دور چون فندرست،
بو. بوسته خشک رحمَم سارا كى موقع هو و
شک یَ واده خُدا جا، ᣐᤶماᙶا ᤶ اون ولى ٢٠

خُدایَ بُبوست، قوی درون اᙶمانِ ᥈لᙠ نឬُود،
تانه خُدا كى ᣑᤷداش حتم اون ٢١ ᙠدَه. جلال
«اونِ واسى، نه


ا ٢٢ ឬᙠُونه. عمل واده خو ᙠه

ولى ٢٣ ᙠامو.» ᙠحساب صالحى ره اونِ اᙶمان
ابراهᚗم فقط ᙠامو»، ᙠحساب ره «اونِ گᚁان


ا

بنیᗽشته ئم مره

ا ᥈لᙠ ٢٤ نُبوسته بنیᗽشته ره

كى مان

ا ᙠاᙶه، ᙠحساب ئم مره


ا تا بُبوست،

مردئانِ عسَى خُداوند مى

ا كى دَرᙕم اᙶمان اونَ

واسى نائان

گ مى


ا كى اون ٢٥ ឬᙠُود، زنده جا

واسى، ᣐ ᣑᤵبوس مىصالح

ا و بُبوست ᚤسلᚗم مرگِ
بُبوست. زنده جا مردئانِ

جا راه اᘍمان کودَن صلح مرا ᠐ا خُدا

ᙠحساب صالح جا راه اᙶمان چونكى عسىᜩ٥س خُداوند مى

ا ی بواسطه ᙠاموئᚗم،

ی بواسطه مان

ا ٢ دَرᙕم. صلح مرا


ا خُدا مسیح،

درون اونِ هَسّا كى ᣐصىᚗف

ا و جا، راه اᙶمان و اون

امᚗد جلال خُدا و ᙠاوردᙶم ᙠدس ᙣابرجائᚗمَ،
ᣑᤷسخ ᥈لᙠ ن،


ا فقط نه ٣ کونᚗم. ذوق درون

ᣑᤷسخ

ا دانᚗم كى چره کونᚗم، ذوق درونم ئان
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واسى خُدا ᢇندكىᗬز واسى ناه
᠑
گ مَردَن

فᚗض تا ᙠکونᚗم ناه

گ هُطو بᚗگᚗم؟ ᤉسحىᜩواسى٦ ناه


گ كى مان


ا هرگس! ٢ ᙠه؟ ᣰزᙕادَ

زᙕندكى درون اونِ ᙠازم تانᚗم چُطو ᙠمردᙶم،
مسیحْ كى همتان مان


ا نانᚗدی مگه ٣ ឬᙠُونᚗم؟

مرگ اونِ بᚗگᚗفتᚗم، تعمᚗد غسل درون عسى

ᣐ
ᣑᤵفᚗگ تعمᚗد ᜩس ٤ بᚗگᚗفتᚗم؟ تعمᚗد درون

تا بُبوسᚗᛕم دفن مرا

ا اونِ درون، مرگ امرا

جا ئانِ مُرده مرا

ا جلال 

ᣦᤫپ مسیح، هُطوكى
قدم درون

ᣰ
زᙕندكى تازه ایتا مانم


ا بُبوست، زنده

اوسانᚗم.
، ᣐ
ᣑᤵسᚸما مرگ اونِ كى درون مرگِ ឞه


ا ᜩس ٥

ᣐ
ᣑᤵبوس زنده حتمى اᙶم، بُبوسته ایتا مرا اونِ

مرا

ا اون ، ᣐ ᣑᤵسᚸما ᣐ ᣑᤵبوس زنده اون درونم

كى آدمى

ا دانᚗم چونكى ٦ . ᣐ ᣑᤵبوس خوائᚗم ایتا

تن تا بُبوست مصلوب مرا

ا اونِ بᚗم، قدᙶمان

چون ٧ نبᚗم. نوکر ناه

گ دِه و ᜦشه ᣐ ᤵب از ناه،


گ

بوسته. آزادَ جا ناه

گ ᙠمرده، كى ᣐᤶاو

كى دَرᙕم اᙶمان ᙠمردᙶم، مرا

ا مسیح ឞه


ا هسّا ٨

مسیح دانᚗم، امان ٩ کونᚗم. ئَم
ᣰ

زᙕندكى مرا

ا اونِ

نخوائه هرگس دِه بُبوست، زنده جا ئانِ مُرده
چونكى ١٠ ناره. سرقدرت اونِ مرگ دِه و مَردن
همشه ایᚁار واسى، ناه


گ مرا


ا مَردن خو اون

ره خُدا کونه
ᣰ

زᙕندكى اون، كى
ᣰ

زᙕندكى و ᙠمرد ره
کونه.

ᣰ
زᙕندكى

واسىᙠمرده ناه

گ شمرأ ᣑᤷساᙠ ᜩسشُمانم ١١

زنده. واسى، خُدا عسىدرون مسیحْ و ᙠدانᚗد،

آدم، نُبو، ᣐ ᣑᤵسᚸما ᣐᤶنافرما آدم ناه

گ اوشانِ كى

. ᤶ ᙠامو ᙠاسى كى بو کسى

ا نُمونه

چونكى نᚗه. ᣐ ᣑᤵسᚸما گناهِ پشکش، ولى ١٥

چنقدر ᙠمردᙶد، خᚗَلᚗان واسى گناهِ آدمِ ایتا ឞه

ا

بواسطه كى ᣔشکسىپ و فᚗض خُدا ᣑᤫشو
فراهم مسیح عسى ᣐᤷعᙶ فᚗض، آدم ایتا ی
و ١٦ بُبوست. خᚗَلᚗانَ نصبِ ᣐᤶفراوا ᙠه ᙠامو،
نئه. ᣐ ᣑᤵسᚸما نᚗᛕجه ناهِ


گ آدمِ


ا پشکش،


ا

محکومᚗتَ و ᙠامو داوری دمᚁالسر گناهِ

ا چون

ᙠامو پشکش دُمᚁالسر گنائانِ خᚗَلى ولى ᙠاورد؛
ឞه

ا چونكى ١٧ ᙠاورد. امرا خو َᣐ ᣑᤵبوس صالح و

آدم

ا ی بواسطه مرگ واسى، گناه آدمِ ایتا

خُدا كى ᣐᤶاوشا ᣑᤫشو چنقدر ឬᙠُود، حکومت
فᚗگᚗفته پشکشَ صالحى و فᚗض اندازه ᤶᣰ
زᙕندكى عسىمسیح، ᣐᤷعᙶ آدم،


ا بواسطه اᙶد،

کودن. خوائᚗد حُکومت درون
كى ببوست ᙠاعث گناه ایتا هُطوكى ᜩس ١٨

صالحَم عمل ایتا ببᚗد، محکوم آدمان تمان
تمان ،

ᣰ
زᙕندكى و مون


ا ᙠحساب صالح ᙠاعث

مره،

ا گناه آدمِ ایتا هُطوكى چون ١٩ ᙠه. ره آدمان

مَرا اطاعت آدم ایتا بُبوسᚗᛕد، ناៀار

گ خᚗَلᚗان

. ᣐ ᣑᤵبوس خوائᚗد صالح خᚗَلᚗان
ولى ᙠه؛ زᙕادَ گناه تا ᙠامو ᙕعت ᣔسر هسّا، ٢٠

حساب و حد ᤶضᚗف بوست، زᙕادَ ناه

كىگ اوᙕا

درون مرگ ناه

گ هُطوكى تا ٢١ بوست. زᙕادَ

صالحى بواسطه ئَم فᚗض ឬᙠُود، حکومت
خُداوند مى


ا ی بواسطه كى ឬᙠُونه حکومت
فارسه. َ

ᣰ
زᙕندكى اᙠدی عسىمسیح،



٦–٧ ره رومᚗان نامه ٢٣٢

مرگِ، مُزد ناهِ

گ چونكى ٢٣ فارسه. َ

ᣰ
زᙕندكى اᙠدی

خُداوند مى

ا

ᣰ
زᙕندكى اᙠدی پشکش، خُدا ولى

اسه. عسى مسیحْ درون،

ᡧ ᡨᣌبوس آزاد جا ᗬعت ᡫسر

مرا

ا چونكىاوشانِ نانᚗدی‐ مگه براران، ٧ای

ا تا فقط دانᚗدی‐ ᙕعت ᣔسر كى زئندرم گب
اونسرحکومت ᙕعت ᣔسر ی زنده آدم كى موقع
كى زنای ایتا ᙕعت، ᣔسر ᙠه بنا چونكى ٢ کونه؟
اونِ ، ی زنده مردای اونِ كى موقع


ا تا دَره مرد

زن،

ا ه، ᤫمᚗب مردای اونِ ឞه


ا ولى . ی واᜦسته

موقع

ا ឞه


ا ᜩس ٣ ᙠه. آزادَه جا اونِ دِه عا ᣔسر

بᚁه، مرا ២ِمردا دᙶگر ایتا ، ی زنده مرد اونِ كى
ᙕعتِ ᣔسر


ا ه، ᤫمᚗب مَردای اونِ ឞه


ا ولى . ارᝰ زᙕنا

عروسى مرا

ا ២ِمردا دᙶگر ایتا ឞه


ا و آزاده، جا

نᚗه. زᙕناៀار ឬᙠُونه،
ی بواسطه شُمانم براران، مى ای واسى، نه


ا ٤

گرᙶد اینفر تا ᙠمردᙶد واسى ᙕعتِ ᣔسر تن مسیح
مردئانِ كى مرا


ا اونِ ᣐᤷعᙶ ឬᙠُونᚗد، وَصلت مره

چون ٥ ᙠاورᙕم. ثمر ره خُدا تا بُبوست، زنده جا
کودᙶم،

ᣰ
زᙕندكى درون جسم امان كى زمات


ا

بواسطه و بو، پُر جا ناه

گ كى هوس و هوا مى


ا

اعضا و اوسم مى

ا بو، بُبوسته بᚗدار ᙕعت ᣔسر

ولى ٦ ᙠاورᙕم. ثمر ره مرگِ تا کودی ᝰار درون
ᤉاونحى و بوسᚗᛕم آزادَ جا ᙕعت ᣔسر امان هسّا

القدس روح تا ᙠمردᙶم، بᚗم گرفتار واسىكىاونَ
قدᙶم نه ᙠکونᚗم خᚗدمت درون راه تازه ایتا امرا

نᚗه. ᣑᤫشو بنیᗽشته ایتا كى راه،

گناه و ᗬعت ᡫسر

اسه؟ ناه

گ ᙕعت ᣔسر مگه بᚗگᚗم؟ ᤉحى ᜩس ٧

ناᚸسᚗᛕم نُبو، ᙕعت ᣔسر اឞه حال

ا ᙠا هرگس!

بو نឲُفته ᙕعت ᣔسر ឞه

ا چونكى چسه. ناه


گ كى

چسه. کودن ناᚸسᚗᛕمكىطمع نឬُون»، «طمع

از كى درون تن شᚗمى گناه وائلانᚗد ᜩس ١٢

جا ئان خواسته اونِ تا ᙠکونه، حងم شه ᣐ ᤵب
ناهِ

گ اعضایَ و شᚗمىاوسم ١٣ اطاعتឬᙠُونᚗد.

اوشانِ ᥈لᙠ بᚁَِد، اسᚁاب ᣑᤷنادرس تا ندᙶد
َ
ف دس

شمرأ واឞردسᚗᛕد، َ ᣰندكىᙕز جا مردنِ كى ᣐ ᣑᤵسᚸما

دس خُدا اعضا و شᚗمىاوسم تا دَسفدᙶد خُدا
شᚗمى ناه


گ چونكى ١٤ بᚁَِد. اسᚁاب ᣑᤷراس درون

نᛳسائᚗد ᤫج ᙕعت ᣔسر كى چره نکونه، حងم سر
اسائᚗد. ᤫج ضᚗف ᥈لᙠ

نوکران صالحى

چونكى ឬᙠُونᚗم ناه

گ بᚗگᚗم؟ ᤉحى ᜩس ١٥

اسائᚗم؟ ᤫضجᚗف ᥈لᙠ نᛳسائᚗم ᤫج ᙕعت ᣔسر
نوکران شمرأ اឞه نانᚗدی مگه ١٦ هرگس!
دᙶد،

َ
ف دَس اینفر کونᚗدی، اطاعت كى ᣐ ᣑᤵسᚸما

اطاعت جا اونِ كى ᣐ ᣑᤵبوس خوائᚗد نوکران آدم

ا

ᤉحى ᙠه، ختم مردنَ كى نوکر، ناهِ

گ ᤉحى کونᚗدی،

ولى ١٧ فارسه؟ صالحَى كى نوکر، اطاعت خُدا
بᚗد، نوکران ناهِ


گ ᣑᤫشپ كى شُمان شُکر، خُدایَ

اطاعتکونᚗدی جا تعلᚗم

ا مرا


ا دᙶل تمان هسّا

مرا

ا ᣐ ᣑᤵبوس آزاد شُمان و ١٨ فدَه. شمرأ خُدا كى

بُبوسᚗᛕد. نوکران صالحى جا، گناه
زئندرم گب امرا شᚗمى امرا زᘿانِ آدم من ١٩

چون ضَعᚗفِ. جسم شᚗمى و آدمᚗد چون
نوکر اعضایَ و اوسم شᚗمى ᣑᤫشپ هُطوكى
روز ᙠه روز كى دَس ᣐᤶقانو ᤶ و ᥆اᙣنا ᣐ ᣑᤵسᚸما
صالحى اوشانَ هسّا ᜩس واسᚄاردᙶد، ᙠه َ ᣑᤫشب

ا ٢٠ ᙠه. ختم قدوستَ كى واسᚄارᙕد دَس نوکر
بᚗد. آزاد صالحىجا بᚗد، نوکران ناهِ


گ كى زمات

جا اوشانِ الان كى جا ᣐᤶاراᝰ

ا موقع،


ا ᜩس ٢١


ا چونكى دᙶد؟ ᤫب سودی ᤉحى اسᚗد، منده ᣔسر
كىشُمان هسّا ولى ٢٢ عاقᚁتمرگاسه! ᝰارانِ
ببوسᚗᛕد؛ نوکران خُدا و بوسᚗᛕد آزادَ جا گناه
كىسرآخر اسه ᣐ ᣑᤵبوس تقدش شمرأ ثمره اونِ
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ᤷُخ خوائم ᣑᤷوق كى فهمم قانونَ

ا ᜩس ٢١

من چونكى ٢٢ نئه. فارس دَس ᙠَدی، ឬᙠُونم،
کونَم، کᚗف جا ᙕعتِ ᣔسر خُدا درون ᙠاطن مى
دینم درون وعضا اوسم مى قانون دِه ایتا ولى ٢٣

کونه، بᚗل
ُ
ق اونَ عقل مى كى مرا


ا ᙕعت ᣔسر


ا كى

چاមونه، ᤫاس ᙕعتِ ᣔسر ناهِ

گ مَره و دَره ᤆᤶدعوا

ᤉحى كى وای ٢٤ نئه. درون اعضا و اوسم مى كى

تن ᙠمرده

ا مَره كى کسه اسم! ᣑᤷخᙠ سᚗاه آدم

مى

ا ی بواسطه شُکر خُدایَ ٢٥ کونه؟ آزادَ جا

عسىمسیح! خُداوند
نوکری ᙕعتَ ᣔسر خُدا مرا


ا عقل مى من ᜩس

نوکر ᙕعتِ ᣔسر ناهِ

گ مرا، جسم مى ولى کونم،

اسم.

کودَن ᢇندكىᗬز درون روح خُدا

عسى مسیحْ كى ره اوشانِ هسّا چونᜩ٨س ٢ نَنه، ᣑᤷمحكومي هى دِه درونᚗد،
عسى مسیحْ اسه روح

ᣰ
زᙕندكى كى ᣑᤷعᙕ ᣔسر

کوده. آزادَ مرگجا ᙕعتو ᣔسر ناه

گ شمرأ درون،

آدمى كى واسى نه

ا ، َ ᤉاوحى ᙕعت ᣔسر چونكى ٣

خُدا ᙠده، انجام ᣑᤷسᚸنتا اسه، ضعᚗف جسم
جسم ᝰار ناه


گ ایتا ᜩسَر خو اون، ᙠده. انجام

ᤆᤶطو

ا و بᚁه، ‘ ᣐᤶاᘿᗪق ناهِ


’گ تا کود اوسه ᣐ ᣑᤵسᚸما

دُرُستِ

ا تا ٤ ឬᙠُود. محکوم ناهَ


گ درون، جسم

بᚁه، انجام درون مى

ا خوائه، ᙕعت ᣔسر كى ᣐᤶاᚗچ

نه کونᚗم
ᣰ

زᙕندكى روح خُدا مطابق كى درون مى

ا

جسم. مطابق

ا فکرَ خوشانِ اسᚗد، ᣐᤶجسما كى ᣐᤶاوشا ٥
ᣐᤶاوشا ولى اسه، جا جسم سرنئᚗدیكى، ᤉحى
سر ᤉحى


ا فکرَ خوشانِ درᙕدی، روحَ خُدا كى

خو كى آدم

ا چون ٦ آᙶه. جا روح كى نئᚗدی

مرگِ، نِئه، اسه ᣐᤶجسما كى ره چᚗان

ا ᣰفکرَ

زᙕندكى اسه، دُمᚁال روح خُدا كى فکری

ا ولى

فرصت حងم ᙕعتِ ᣔسر ی بواسطه ناه

گ ولى ٨

وجود ᙠه درون مى طمعَ جور هر كى بᚗافت
ᙶه. ᙠمرده ناه


گ ᙕعت، ᣔسر جه جدا چونكى ᙠاوره.

ولى بوم؛ زنده ᙕعت ᣔسر جه جدا موقع ᙶه من ٩

بُبوست زنده ناه

گ ᙠامو، حងُم ᙕعت ᣔسر كى ᣑᤷوق

یَ واده
ᣰ

زᙕندكى كى حងُم هو ١٠ ᙠمردم. من و
ناه،


گ چونكى ١١ ببوست. ᙠاعث مرگ مى ، ᣦᤶَفد

مَره بᚗافت، فرصت حងُم ᙕعت ᣔسر ی بواسطه
ឬᙠُوشت. مَره اون ی بواسطه و بزه گول
حُمَم ᙔعت ᣔسر و مُقّدسه ᙔعت ᣔسر ᜩس، ١٢

خُبِ. و دُرُست مُقّدس،
مرگ مِره بو خُب كى ᤉاونحى مگه ᜩس ١٣

ی بواسطه ناه

گ ᥈لᙠ هرگس! ببوست؟ ᙠاعث

وجود ᙠه درون مى مرگ بو، خُب كى ᤉاونحى
اسه ناه


گ ناه،


گ كى بᚁه معلوم ᤆᤶطو


ا تا ᙠاورد

ناهِ

گ كى بᚁه معلوم حងُم، ᙕعت ᣔسر ی بواسطه و

حسابِ. و حد ᤶ چنقدر ᙣلᚗدی
ᣐᤶروحا ᙕعت، ᣔسر كى دانᚗم مان


ا چون ١٤

نوکر ایتا و اسم آدم ᣐᤶجسما من ولى اسه
من كى چره ١٥ بُبوستم. ᙠُفروخته نایَ


گ ᣐ ᣑᤵسᚸما

خوائم که َ ᤉاونحى چون دَرَم. کودن ᤉحى نانم
دَرَم. کودَن ارم ᣐ ᤫب جا اونِ كى َ ᤉاونحى ᥈لᙠ نឬُونم،
بᚗل

ُ
ق ᜩس کونم، نخوائم كى َ ᤉاونحى اឞه هسّا ١٦

من دِه ، ᤆᤶطو

ا ᜩس ١٧ خُبِ. ᙕعت ᣔسر كى کونم

مى كى اسه ناه

گ

ا ᥈لᙠ کونم، ᝰارَ


ا كى نᚗَم

مى ᣐᤷعᙶ درون، مى كى دانَم چون ١٨ نئه. درون
َ ᤉاونحى چونكىخوائم ننه. ᤷُهىخ درون، جسم
ᙠدم. انجام اونَ نتانم ولى ឬᙠُونم، دُرُستِ كى

ا ᥈لᙠ نឬُونَم، خوائم، كى ᝰارَ خُبِ


ا چون ١٩

هسّا ٢٠ دَرم. کودَن هُطو نخوائَم، كى ᝰارَ ᙠَدِ
من اون دِه کونَم ᙠکونَم، نخوائم كى ᝰاریَ


ا ឞه


ا

مى كى اسه ᣦᤶنا

گ

ا ᥈لᙠ کونه، ᝰارَ


ا كى نئَم
نئه. درون
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جلال آینده

ا ئانَ عذاب دُنᚗا


ا كى، دینَم طو


ا من ١٨

، ᣐ ᣑᤵبوس خوائه آشងار درون مى

ا كى مرا


ا جلالِ

تمانِ خلقت چونكى ١٩ کودن. مقاسه نᚁه
اسَه. رافا ᣐ

ᣑᤵبوس ظاهر ᜩسرانِ خُدا مرا

ا ذوق

خو ᙠه نه کود، ᙠاطلَ خورَه خلقت چونكى ٢٠

ᚤسلᚗم اونَ اونكى ᙶه خواسته ᙠه ᥈لᙠ خواسته،
فسادِ ئَم خلقت خود ٢١ كى مرا


ا مᚗد


ا

ا ឬᙠُود،

پر زاៀانِ خُدا و ᣐ ᣑᤵبوس خوائه آزاد جا نوکری
. ᣐ ᣑᤵداش خوائه سام درون آزادی جلالِ

تا خلقت تمان كى دانᚗمى مان

ا چونكى ٢٢

ᣐ ᣑᤵسᚸما دردِ زاᙶمانِ كى درد ایتا جه هسّا
مان


ا ᥈لᙠ خلقت، فقط نه و ٢٣ ناله. اسه،

درون مى

ا دَرᙕم، نᘿᗽر روح خُدا كى خودمان

درون، مقام ᜩسران مرا

ا ذوق كى اوجور نالᚗمى،

. ᤆᤶرها ئانِ تن مى

ا ᣐᤷعᙶ رافائᚗم،

ᣰ
خواندكى فرزند

هسّا بᚗگᚗفتᚗم. نجات درون مᚗد

ا هه چونكى ٢٤

چُطو چونكى نئه. مᚗد

ا دِه ᙠه، بᚗده كى مᚗدی


ا

ឞه

ا ولى ٢٥ دوَده؟ مᚗد


ا دینه كى َ ᤉحىᙶا تانه اینفر

مرا ᤫص دوَسᚗᛕم، مᚗد

ا اᙶمَ نᚗده هنو كى َ ᤉحىᙶا

اسᚗم. رافا اونِ
مى

ا درون ضعف مى


ا روح خُدا طوئَم


ا ٢٦

دُعا ᙠاسى چُطو نانᚗم چونكى ᙶه،

ا ره ᝰمک

مره

ا ᣐᤶئا ناله عمیقِ روح، خُدا ولى ឬᙠُونᚗم.

اون و ٢٧ کونه. شفاعتَ مى

ا ، ᣐ ᣑᤵف


گ ᚸشِه كى

روح، چونكى دَنه، فکرَ روح واموجه، دᙶلانَ كى
شفاعت ره ᣐ ᤵمُقّدس خواسته خُدا مطابق

کونه.
خُدایَ كى ᣐᤶاوشا حق در كى دانᚗمى و ٢٨

دوخواده خواسته اونِ مطابق و دَرᙕدی دوست
ᝰار ره ᙕت ᤫخ اوشانِ ᤉحى همه بُبوسᚗᛕد،

جسم فکرَ خو كى آدم

ا چونكى ٧ سلامتᚗه. و

خُدا كى چره کونه، دُشمندی مره خُدا نئه سر
ᣐᤶاوشا ٨ ه، ᤫَب ئم نتانه و ه، ᤫَن فرمان ᙕعتجا ᣔسر
خُدایَ نتانᚗدی کونه، حងُم ره اوشانِ جسم كى

ឬᙠُونᚗد. ᣐراصى
خُدا ᥈لᙠ نឬُونه، حងُم شمرأ جسم ولى ٩

روح خُدا ឞه

ا الᚁت دَره، کودَن حងُم كى روح

ندَره، روحَ مسیح كى کسى بᛳسا. درون شᚗمى
شᚗمى مسيح ឞه


ا ولى ١٠ نᚗه. ᣐ ᤵش مسیح اون

ᙠَمرده واسى ناه

گ تن شᚗمى هرچن اسا، درون

خُدا ᙠاموئᚗد، ᙠحساب صالح چونكى ولى ᙶه،
روحىكىعسَى اឞه ١١ اسه.

ᣰ
زᙕندكى شمرأ، روح

ᣐᤶاو ᙠمانه، درون شᚗمى ឬᙠُود زنده جا مردئانِ
بواسطه ឬᙠُود، زنده جا مردئانِ عسَى كىمسیح
ᣐᤶَمَرد شᚗمى نئه، درون شᚗمى كى روح خودش

دئه.
ᣰ

زᙕندكى ᙠَدنانَم
نه ولى مدیونᚗم، مان


ا براران، ای ᜩس ١٢

ឬᙠُونᚗم.
ᣰ

زᙕندكى جسم مطابق تا مدیون، جسم
ឬᙠُونᚗد،

ᣰ
زᙕندكى جسم مطابق ឞه


ا چون ١٣

َ ᣐᤶاراᝰ امرا، روح خُدا ឞه

ا ولى مَردن، خوائᚗد

کودن. خوائᚗد
ᣰ

زᙕندكى ឬᙠُوشᚗد، کونه تن كى
راهنما اوشانِ روح خُدا كى ᣐᤶاوشا چون ١٤

شُمان كى چره ١٥ اسᚗد. ᜩسران خُدا اسه،
᥈لᙠ سᚗد، ᣑᤫب ᙠازَم تا ناوردᙶد ᙠدَس روحَ نوکری
روحَ

ᣰ
خواندكى فرزند درون مقام ᜩسران شُمان

«مى زنᚗم: داد اون ی كىبواسطه ᙠدَسᙠاوردᙶد،
روح مى


ا خودش، روح خُدا ١٦ جان.» آقا ، ᣦᤫپ

خُدا ឞه

ا ١٧ زاៀانᚗم. خُدا مان


ا كى دئه ᣦᤶوا


گ امرا،

و وارثان خُدا ᣐᤷعᙶ اسᚗم، وارثانَم ᜩس زاៀانᚗم،
که طى ᣔسر ᙠه ᙕکᚗم. َ ᣔسر درون ارث مرا


ا مسیح

مرا

ا اون امانَم تا ᙠکشᚗم، عذاب مرا


ا اونِ مانَم


ا

ឬᙠُونᚗم. پᚗدا جلال
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مسیحْ خُداوند مى

ا كى محᚁتجا خُدا مرا


ا نتانه

ឬᙠُونه. سیوا نئه، عسىدرون

مردوم بُبوسته انتخاب خُدا

نដم، دوروغ م،

 راست درون مسیح القدوسمره٩من روح ی بواسطه وجدان مى و

و دَرم غم پᚗله ایتا درون دᙶل مى كى٢ دئه ᣦᤶوا

گ

برارانِ مى من ᝰاشكى چونكى ٣ دَرم. غُرصه دائم
بᚁم لعنت اسᚗد، نژاد مى كى ᣐᤶاوشا درون، راه
اسᚗد اسرائᚗلى اوشان ٤ بᚁم. سیوا جا مسیح و
ᙕعت ᣔسر عهدئان، جلال، ،

ᣰ
خواندكى فرزند و

تمانِ ئان، واده و پرسᛕش بُبوسته، فدَه اوشانَ
شانِ


ا انَم ᣦᤫپ پᚗله و ٥ اسه، ᣐ ᤵش اوشان شان


ا

ᚸسلِ شانِ

ا جسم مطابق مسیح و اسᚗد، ᣐ ᤵش

اسه، ᙠُجورتر جا همتانِ كى ᤆᤶخُدا اسه، جا
. ᣐ ᤵآم سᚄاس. اᙠد ᙠه تا اونَ

انجام ᙠه ᝰلام خُدا كى نئه ن

ا منظور ولى، ٦

مردومِ اسرائᚗلِ كى ᣐᤶاوشا تمان چونكى فانرسه،
تمان و ٧ نئᚗد؛ اسرائᚗلى راسى راس اسᚗد، جا
زاៀان اونِ اسᚗد، جا ᚸسل ابراهᚗمِ كى اوشانᚗَم
بنیᗽشته درون تورات ᥈لᙠ نᚗᛳَد. ᙠحساب
دوخواده جا اسحاقِ ᚸسل ᣑᤶ» كى: بُبوسته

«. ᣐ ᣑᤵبوس خوائه
بوجود جسم مطابق كى ᣐᤶاៀزا ، ᣐᤷعᙶ ٨

ᚸسل، ابراهᚗمِ ᥈لᙠ نئᚗدی، زاៀان خُدا ᙠاموئᚗد

ا كى ᤉاونحى چون ٩ ئᚗدی.


ا ᙠحساب زاៀان واده

موقع هه دᙶگه «سال كى: بو ن

ا ᙠگفت، واده

ᙠه.» ᜩسرصاحاب ایتا سارا و وឞَردم
جا، اینفر زاៀانم رងᘿا ᥈لᙠ ن،


ا فقط نه ١٠

پش هرچن ١١ بᚗد. اسحاق جد مى

ا ᣐᤷعᙶ

خُبِ ᙶا ᙠد و ᙠائᚗد، ᙠدُنᚗا اوشان نكى

ا جه

خو هدف خُدا كى واسى نه

ا ឬᙠُونᚗد‐ ᝰار

واسى، ᝰارانِ نه ᙠمانه، ᙣابرجا درون انتخاب

ᣑᤫشپ خُدا كى َ ᣐᤶاوشا چون ٢٩ درᙕدی. کودَن
اونِ تا ឬᙠُود ᣐ ᤵمُع ، ᣑᤫشپ اوشانَم ᜦشناخت،
براران زᙕادِ مسیح، ᤆᤶطو


ا تا ببᚗد، ᣐ ᣑᤵسᚸسرماᜩ

ᣑᤫشپ كى َ ᣐᤶاوشا و ٣٠ بᚁه. زای اولتّا مᚗان
كى َ ᣐᤶاوشا و دوخواد؛ ئم، بو ឬᙠُوده ᣐ ᤵتعی
كى َ ᣐᤶاوشا و ᙠاورد، ᙠحساب صالح دوخواد،

فدَه. جلال ئم، ᙠاورده ᙠحساب صالح
؟ ᣐ ᣑᤵف


گ شه ᤉحى ᙠاره چᚗانِ


ا تمانِ ᜩس ٣١

ضد مى

ا بتانه كى کᚗه اسه، مرا


ا مى


ا خُدا ឞه


ا

᥈لᙠ نឬُود، مضاقا ᜩسَر خو كى اون ٣٢ بᚁه؟
اونِ چطو ឬᙠُود، دا

َ
ف واسى همتانِ مان


ا اونَ

نخوائه مرا دلᚁازی و دَس مرا

ا َ ᤉحى همه مَره

ئانَ بُبوسته انتخاب خُدا كى کسه ٣٣ فدن؟
ᙠحساب صالح اوشانَ كى خُداᙶه بزنه؟ بُهتان
ឬᙠُونه؟ محکوم اوشانَ كى کسه ٣٤ آوره!
مُرده ᣑᤫشو اون جه ᙠمرد‐ كى عسى مسیحْ
ور دس راستِ خُدا و بُبوست‐ زنده جا ئانِ
شفاعت مره


ا راسى راس كى اونِه بنشت،

سیوا جا محᚁتِ مسیح مره

ا كى کسه ٣٥ کونه!

قحطى، جفا، ، ᣐᤶشاᗪپ ᙶا مصᚁت ឬᙠُونه؟
مزمور هُطوكى ٣٦ ؟ ᤫشمش ᙶا خطر ، ᣑᤷخ


ل

بُبوسته: بنیᗽشته درون کتاب
مَردن خاطری ᣑᤶ روج تمانِ مان،


«ا

شᚗم؛ ره
ره کوشتار كى ᣐ ᣑᤵسᚸما گوسفندانِ و
آیᚗم.» ᙠحساب بᚗد َ ᣐحاصر

جه سرتر مان

ا درون ᝰارانِ


ا تمانِ نه، ٣٧

كى اون ی بواسطه وزᙕد، ᤫپ كى اسᚗم ᣐᤶاوشا
نه كى دَرم حتم چونكى ٣٨ ឬᙠُود. محᚁت مرا


ا

پᚗله نه و ئان شته ᤫف نه ،
ᣰ

زᙕندكى نه و مرگ
كى چᚗان


ا نه و نئه الان كى ᣐᤶاᚗچ


ا نه تران،

نه و ᙠُلندی نه ٣٩ ، ᣑᤶقدر هى نه نئه، آینده
نئه، مᚗان خلقت تمانِ كى ᤉحىᚗه دِه نه و ، ᣑᤷسᜩَ
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هُطوكى ٢٥ هَطو. یهودᙶانم ᤫجغ ᥈لᙠ یهودᙶانَ،
گه: ᤫغمᚗپ هوشع

مردم‘ ’مى نبᚗد مردم مى كى «اوشانَ
دوخوادَن، خوائم

عᙕᗫز‘ ’مى نُبویَ، عᙕᗫز مى كى س

ک

ا و

دوخوانَم.»
٢٦

بُبوست: فته

ឲᙠُ شانَ


ا كى ᤆᤶجا


ا «و

نئᚗد“، مردم مى ”شُمان
دوخواده ᜩسران‘ زنده ’خُدای كى جا هو

«. ᣐ ᣑᤵبوس خوائᚗد
گه ᙠاره مردم اسرائᚗل ᤫغمᚗپ اِشعᚗای و ٢٧

ندر

ا فورش درᙕا مردم اسرائᚗل ឞه


ا ᣑᤷح» كى:

خوائᚗد نجات اوشان جه ایᚁچه فقط بᚁه،
و تمان ᝰلامَ خو خُداوند چونكى ٢٨ . ᣐ ᣑᤵفᚗگ
و ٢٩ دِئه.» انجام سر ᣐ ᤵزم معطلى ᤶ و ᝰمال

ឬᙠُود: ᤆᤶشگوپ ᤫغمᚗپ اشعᚗای هُطوكى
بو، نَنه ᚸسلى مره


ا لشگران خُداوندِ ឞه


«ا

بوسᚗᛕم.» ᣐ ᣑᤵسᚸما شار وعَمورَه سُدوم
ᡧᣍماᘍا  ᢔᣍ مردم اسرائᘮل

صالحى كى ᣐᤶاᙵيهود ᤫغ بᚗگᚗم؟ ᤉحى ᜩس ٣٠

ا ᣐᤷعᙵ ᙠاوردᙶد، ᙠدست اونَ نبᚗد، دُمᚁال
ولى ٣١ ᙵه؛


ا ᙠدست جا اᙵمانِ كى صالحى

كى بᚗد دُمᚁال ᙕعت ᣔسر

ا كى مردم اسرائᚗل

ᙠدست اونَ ، ᣦᤶ فارسانه صالحى ᙠه اوشانَ
᥈لᙠ امرا، اᙶمان نه چونكى چره؟ ٣٢ ناوردᙶد.
كى

ᣰ
’سنكى


ا بᚗد. دُمᚁال اون مرا


ا اعمال

تاش اوشان كى بُبوسته ᙠاعث دِئه‘ تاش
کتاب ᤫغمᚗپ اشعᚗای هُطوكى ٣٣ ᙠُخورᙕد.

بُبوسته: بنیᗽشته درون
تاش كى نَئم

ᣰ
سنكى درون صَهیون «بᚗدین،
ᙠه، ᙠاعث خوردَنِ

ᙠه؛ ᙠاعث ᣐ
ᣑᤵکف كى صَخره ای و

رងᘿایَ ١٢ دوخوانه‐ كى اون ی بواسطه ᥈لᙠ
خᚗدمت تره کوجه تر «پᚗله كى بُبوسته فته


ឲᙠُ

کتاب ᤫغمᚗپ ᥆ملا هُطوكى ١٣ کودن.» خوائه
دوست «ᙶعقوبَ بُبوسته: بنیᗽشته درون

خفت.» جا عسو ولى داشتم،
ᤶ خُدا بᚗگᚗم بᚗگᚗم؟ ᤉحى امان ᜩس ١٤

گه: موسَى چونكى ١٥ هرگس! انصافه؟
کودن، خوائم رحم ឬᙠُونم رحم «هرکسَ
اونِ دᙶل مى كى هركَى کونم لسوحىᙶد و

سوجه.» ره
تقّلا اونِ ᙶا خواسته آدمى ᙠه رᘿطى ᜩس ١٦
کونه. رحم كى دَره رᘿط َ ᤆᤶخُدا ᥈لᙠ ناره؛ کودن
«من، گه: فرعونَ خُدا درون، تورات چونكى ١٧

مى تا فارسانِم قدرت ᙠه تَره واسى، هدفِ

ا

نام، مى تا و ឬᙠُونم نماᙶان درون ᣑᤶ قدرتَ
خُدا ᜩس ١٨ بᚁه.» اعلام درون ᣐ ᤵزم سرتاسر
كى هرکسَ و کونه رحم ᙠخوائه كى هرکسَ

کونه. سنگدل ᙠخوائه
مره


ا چره دِه «ᜩس : ᣐ ᣑᤵف


گ ᣦᤶخوا مَره ᙠازᙕن ١٩

اراده خُدا بتانه كى کسه کونه؟چون سرزᚸش
خُدا کسىكى تو آدم ی


ا ولى ٢٠ بᛳسه؟» و


جُل

تانه بُبوسته ᜦساخته «مگه ؟ ᣐᤶکو بِرا توکو مرا
؟» ᣑᤷساخᜦ طو


ا مره چره ᙠگه یَ سازنده خو

مره،

ا گوده ِل ایتا ناره اختᚗار گر کوزه مگه ٢١


ا ظرف دِه ایتا و واسى ᝰاران مهمِ ظرف، ایتا

ᜦسازه؟ نئه مهم كى ره ᝰاران
خوائه نكى


ا ᙠا خُدا ឞه


ا ᣐ ᣑᤵف


گ شه ᤉحى ٢٢

ᜦشناسانه، قوتِ خو و ᙠده نشان غَضّب خو
كى یَ ឬᙠُوده غَضّب سر اوشان كى ᣐᤶظرفا
مرا

ا زᙕاد ᤫص بُبوسᚗᛕد ᤫحاض ره هلاមت

سر ظرفانِ

ا جلالَ پᚗله خو تا ٢٣ ឬᙠُونه، تحمل

كى َ ᣐᤶظرفا ឬᙠُونه، نماᙶان ឬᙠُوده رحم اوشان كى
كى امانم ᣑᤷح ٢٤ کوده‐ َ ᤫحاض ره جلالِ ᣑᤫشپ
فقط نه ه ᤫگ دَرᘿر اᙶم، بُبوسته دوخواده جا اون
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خُداوند، هو كى چره نឬُونه، فرق ᣐᤶیونا و
اونَ كى ᣐᤶاوشا تمانِ و اسه خُداوند همتان
«هركى چون ١٣ دئه. فراون برکتِ دوخوانᚗدی،
«. ᣐ ᣑᤵفᚗگ خوائه نجات دوخوانه، نامَ خُداوند
اونَ كى دوخوانᚗد اینفره چُطو ᜩس ١٤

ᙠاورᙕد اᙶمان اینفره چُطو و ناوَردᙶد؟ اᙶمان
چُطو و نشتاوسᚗᛕدی؟ هرگس ᙠاره اونِ كى
نឬُونه؟ موعظه ره اوشان اینفر ឞه


ا بشتاوᙕد،

نᛸبᚖد؟ روانه ឞه

ا ឤᙠُونᚖد، موعظه چُطو و ١٥

بنیᗽشته درون کتاب ᤫغمᚗپ اشعᚗای هُطوكى
َ ᤫخ خُبِ انجᚗل كى لنដان «اوشانِ بُبوسته:

قشنگِ.» ᤉحى کونᚗدی، موعظه
نឬُودᙶدی، بᚗل

ُ
ق انجᚗل همتان اوشان ولى ١٦

«ای گه: درون کتاب ᤫغمᚗپ اشعᚗای چونكى
ឬᙠُوده؟» واور پᚖغامَ مى


ا كى کᚗه خُداوند،

پᚖغام و آᙶه جا ᣐ
ᣑᤵشتاوسا پᚖغام اᙵمان، ᜩس ١٧

آᙶه. جا راه ᝰلامِ مسیح ،
ᣐ ᣑᤵشتاوسا

که الᚁت نشتاوسᚗᛕد؟ مگه واورسم: ولى ١٨
بشتاوسᚗᛕد:

درون ᣐ ᤵزم سرتاسر صدا شانِ

«ا

بᚗᛝچسته،
سر


ا تا دُنᚗا سر


ا ᝰلام شانِ


ا و

فارسِه.» دُنᚗا
َ ᤉاونحى مردوم اسرائᚗل مگه واورسم: ولى ١٩
گه: موسى اول، نفهمست؟ بشتاوست، كى

ᙠه مردوم كى اوشان «بواسطه
نᚗᛳَدی، حساب
وᙕᗪᙕزانم؛ تَ ᤫغ شᚗمى
خاطری مردوم نادانِ و
وᙕᗪᙕزانم.» غᚗظ شᚗمى

ᙠاوره، اᙶمان اونَ كى، هرکس
نᚁه.» منده ᣔسر

ناحى دᙶلِ مى و دُعا مى براران، نجات١٠ای كى نه

ا ره یهودᙶان ورجا، خُدا

ᙠدم ᣦᤶوا

گ ᙠاره شان


ا تانم من چونكى ٢ بᚗابᚗد.

مرا.

ا ᤆᤶدانا نه ولى دَرᙕدی، ت ᤫواسىغ خُدا كى

ی اسه جا خُدا كى واسى صالحى

ا چون ٣

صالحى خوشان كى واسى هنه و نفهمسᚗᛕد،
خُدا كى جلو صالحى


ا بᚗد، دُمᚁال کودن ثاᙠت

مسيح چون ٤ ناوردᙶد. ᤫجᙠ سَر خوشان ، جای
ᙠاوره، اᙶمان اونَ كسى هر تا ᙔعتِ ᣔسر آخر

ᙠاᙶه. ᙠحساب صالح
ᙕعتِ ᣔسر که ᙠاره صالحى


ا موسى چونكى ٥


ا كى س


ک

«ا كى: نیᗽسه ᤆᤶطو


ا اسه بنا ᣰسر

زᙕندكى اوشان ی بواسطه ឬᙠُونه، عمل حងُمانَ
سر اᙶمانِ كى صالحى


ا ولى ٦ «. ᣐ ᣑᤵداش خوائه

كى نឲُو”کسه مᚗان دᙶلِ ᣑᤶ » گه: اسه بنا
ᙠاوره‐ ᤫجᙠ مسيح َ تا ‐ ᜦشه؟“» ᙠُجور آسمان
ᜦشه؟“»‐ درون دُنᚗا مردئانِ كى «”کسه ᙶا ٧

ᤉحى اون، ولى ٨ ឬᙠُونه. زنده جا مردئانِ مسيح َ تا
درون، دَهن

ᣑᤶ ، كىᙶنزد ᣑᤶ ᝰلام

«ا نكى


ا گه؟

كى اسه ᝰلامِ اᙶمان هو ن

ا درون.» دᙶلِ ᣑᤶ و

اف ᣑᤫاع مرا

ا زوانِ ᣑᤶ ឞه


ا كى ٩ کونᚗم؛ اعلام مان


ا

اᙶمان درون دᙶل ᣑᤶ و «عسىخُداوندِ» ᣐᤶوឬᙠُ
ឬᙠُوده، زنده جا مردئانِ اونَ خُدا كى ᙠِداری
كى درونِ دᙶل چون ١٠ . ᣐ ᣑᤵفᚗگ ᣦᤶخوا نجات
زوانِ و ᙶه،


ا ᙠحساب صالح و آوره اᙶمان آدم

ه. ᤫگ نجات و کونه اف ᣑᤫاع كى اسه مرا

ا

«هرکس گه: کتاب ᤫغمᚗپ اشعᚗای هُطوكى ١١

یهود چون ١٢ نᚁه.» منده ᣔسر ᙠاوره، اᙶمان اونَ
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بᚗدیᚗᛩد نتانᚗد كى ᣐᤶچوما و
بشتاوᙕد.» نتانᚗد كى ᣐᤶگوشا و

گه: ᙣادشاه داوود و ٩

بᚁه، تله و دام ره شانِ

ا سفره شانِ


«ا

ره شانِ

ا و زنه ᣐ ᤵزم اوشانَ كى

ᣰ
سنكى

بᚁه؛ مងافات
بᚗدیᚗᛩد، نتانᚗد تا بᚁه تار چومان شانِ


ا ١٠

ᙠمانه.» فچمسته همشک مران

ᝰ شانِ


ا و

تا ᙠُخوردد تاش اوشان ᣐᤷعᙶ واورسم: ᜩس ١١
ᣐᤶنافرما اوشانِ ᥈لᙠ هرگس! فد؟


ᙠک همشک

اسرائᚖلِ تا بᚗگᚗفتᚗد، نجاتَ یهودᙶان ᤫجغ مرا،

ا

ឞه

ا ولى ١٢ ᙠاᙶه. بوجود ت ᤫغ مᚗان مردوم

شانِ

ا و ឬᙠُود ثروتمند دُنᚗایَ ات ᤫتقص اوشانِ

ᣑᤷسوقᜩ ឬᙠُود، ثروتمند یهودᙶانَ ᤫجغ ᣐ ᣑᤵاخᙠد
ᣑᤫشو چنقد بᚗابᚗد نجات ᝰاملا مردوم یهود كى

ᙠه! ᙠاعث ᣐᤶفراوا
ئن ز گب مرا


ا یهودᙶانِ ᤫجغ شُمان هسّا، ١٣

اسم، رسول یهودᙶانِ ᤫكىمنجغ اوᙕا جه درم.
مᚖد


ا

ا ١٤ کونم، افتخار خᚗَلى ره خᚗدمت مى

ᣐعصىᙠ و ឬᙠُونم ᣑᤶ ᤫغ نژادانَ هم مى كى مرا

ا

رّدَ شانِ

ا ឞه،


ا چونكى ١٥ ᙠدم. نجات اوشانَ جه

شانِ

ا اسه، امرا دُنᚗا ᣑᤷآش خُدا ، ᣐᤷمع ᣐ

ᣑᤵبوس
ᤫجغ ، ᣐ ᣑᤵداش خوائه ᣐᤷمع ᤉحى ᣐ ᣑᤵبوس بᚗل

ُ
ق

ᤫخم ᙣل៰ ای ឞه

ا ١٦ ؟ ᣐ ᣑᤵبوس زنده جا مردئانِ

مُقّدس ᙠه، پشکش ره واسىخُدا نᘿᗽری كى جا
و اسه؛ مُقّدس ᤫخم


ا تمانِ ᤆᤶطو


ا ᜩس بᚁه،

اسᚗد. مُقّدس ᜩسخالانَم بᚁه، مُقّدس ه بَنِّ ឞه

ا

بُبوسᚗᛕد واوه خالان جه ᣐعصىᙠ ឞه

ا ولى ١٧

خالانِ ᣑاᚁال ، ᤶ خال زᙕتونِ ᣔواحسى كى تو و
زᙕتون هسّا و ᙠُخوردی پیوند دارَ زᙕتون مرا


ا

خالانِ

ا ١٨ خوری، مقّوی كى جا ه ᤫش بَنه دار

جا ᙶاد ᣑᤶ ، ᣐᤶکو طو

ا ឞه


ا نឬُون. لاز


 واسى

تره بَنّه ᥈لᙠ دَری، یَ بَنّه كى ᣦᤷنی تو كى ᤫن

گه: مرا

ا جرأت ᤫغمᚗپ اِشعᚗا ᙠازون، ٢٠

مَره بᚗد، نگردِسته دُمᚁال مى كى ᣐᤶاوشا»
ឬᙠُودᙶد؛ پᚗدا

دونخوانده مَره كى ره ᣐᤶاوشا خودمَ و
ᙠدَم.» نشان بᚗد،
گه: ᙠاره مردوم اسرائᚗل ولى ٢١

دسانَ مى روج «تمان
سمت سرکش و رو کج مردومى

کودم.» درازَ

ئان ᗷاقᘮمانده اسرائᘮلِ

رّد مردمَ خو خُدا مگه واورسم: خودمᜩ١١س من چونكى هرگس! ឬᙠُوده؟

ᣐ ᤵامᚖᛩب و جا ᚸسل ابراهᚖم شنَم، اسرائᚖلِ
ឬᙠُوده سیوا ᣑᤫشپ كى مردمَ خو خُدا ٢ طاᙶفه.
بنیᗽشته مُقّدس نانᚗدی مگه نឤُوده. رّد بو،
چُطو اون كى گه؟ ᤉحى ᙠاره ᤫغمᚗپ اᙶلᚗا ئان
ឬᙠُود

ᣰ
᥈لᚗگ ورجا خُدا ضد، مردمِ اسرائᚖلِ

انَ ᤫغمᚗپ ᣑᤶ شان

ا «خُداوندا، ٣ ឲᙠُفت؟ و

فقط کودᙶد. وᙕرانَ قᘿᗪانដائانَ ᣑᤶ و ឤᙠُوشᚖᛕد
ឤᙠُوشᚖد.» مَرم خوائᚗدی هسّا و ᙠماᚸستم من
مَره «من نكى


ا ᙠده؟ جواب ᤉحى اونَ خُدا ولى ٤

زانو و

جُل ᙠُتِ ᙠَعَلِ كى بنم کنار نفرَ ار ᣐ ᤫه هفت

اسائᚗد ᣐᤶئا ᣑاᚁال الانم هه رو،

ا جه ٥ ئᚗد.» نِز

ولى ٦ بُبوسᚗᛕد. انتخاب جا راه فᚗض خُدا كى
وَئِلا واسىنئه؛ اعمالِ دِه بᚁه، جا فᚗضراه ឞه


ا

بᚁه، جا راه اعمال ឞه

ا ولى نئه. فᚗض دِه فᚗض

نئه. عمل دِه عمل وَئِلا نئه؛ واسى ضᚗف دِه
مردوم اسرائᚖلِ كى َ ᤉاونحى نكى،


ا ؟ ᤉحى ᙠعد ٧

ᙠدَس بو، دُمᚁال ᣐ
ᣑᤵفᚗگ اونِ مرا،


ا شوق و ذوق

ولى ᙠاوردᙶد، ᙠدَس ئان بُبوسته انتخاب ناورد،
هُطوكى ٨ بوسᚗᛕد، دُچارَ دᙵلَى سخت ᣑاᚁال

بُبوسته: بنیᗽشته درون کتاᙠانِ مُقّدس
فدَه اوشانَ روح سُستِ خُدا اᙶمرو «تا



٢٣٩ ١١–١٢ ره رومᚗان نامه

دُرُست ٣٠ ه. ᤫفانگ ᜩس ئانَ هدᙶه و دعوت خو
ᣐᤶنافرما خُدا ᙠه ᚸسᝇت ᣑᤶزما شُمان هُطوكى
واسى ᣐᤶنافرما یهودᙶان هسّا ولى کودᙶدی،
الان ᜩس ٣١ بᚗگᚗفتᚗد، قرار خُدا رحمت مورد
واسى رحمت خُدا تا بُبوسᚗᛕد نافرمان شانم


ا

چونكى ٣٢ بᚁه. رحم ئَم ره اوشانِ هَسّا شمرأ،
همتانِ تا ឬᙠُوده، گرفتار ، ᣐᤶنافرما همتانَ خُدا
و دولتمندی خُدا كى وای، ٣٣ ឬᙠُونه. رحم ره

عمیقِ! چنقده ᤆᤶدانا و حងمت
ᣐ ᣑᤵواموجس ᚸِشه ئانَ داوری اونِ

. ᣐ ᣑᤵفهمس ᚸِشه رائانَ اونِ و
ᙠدانه فᚗکرَ خُداوند كى کسه «چون، ٣٤

ឬᙠُوده؟» مشورت مَره اونِ كى ᙶا
بᚁه بᚁخشه خُدایَ ᤉحىᙶا كى «کسه ٣٥

بᚁه؟» فدَه ᜩس اونَ تا
و اسه، جا اونِ ᤉحى همه چونكى ٣٦

اسه. ᣐ ᤵش اونِ و اون، بواسطه
. ᣐ ᤵآم بᚁه. جلال ره اون اᙠد تا

ئان ᡧᣍاᗖᖁق زنده

واسى، رحمتانِ خُدا براران، ی

ا شᚗمىᜩ١٢س كى کونم خواهش جا شᚗمى

و مُقّدس ، ᣐ ᣑᤵسᚸما زنده ᣐᤶاᘿᗪق خُدا ئانَ تن
ᣐᤶروحا شᚗمى كى ឤᙠُونᚖد تقدᙵم دᙶل ᙠابِ خُدا
᥈لᙠ نبᚗد، ᣐ ᣑᤵسᚸما دُنᚗا


ا دِه و ٢ هَنه. عᚁادت

موقع

ا بᚗد، عَوضَ مرا ᣐ ᣑᤵبوس تازه فکر شᚗمى

و دᙶل ᙠاب خُدا ᙠفهمᚗد، یَ اراده خُدا تانᚗدی
اراده. ᝰاملِ

بُبوسته، فدَه مَره كى ᣐصىᚗف بواسطه چون ٣

اونكى جه ᣑᤫشب خودتانَ كى م

 شُمانَ جه هرتا

خُدا كى ندر

ا اᙶمانِ هو ᙠل᥈هرتا ندانᚗد، اسᚗد،

چون ٤ ឬᙠُونᚗد. قضاوت دُرُست بᚁخشه، شمرأ
اعضا خᚗَلى دَرᙕمىكى تن ایتا مان


ا تمان هطوكى

ᜩس ٥ نᚗه، ᙶکجور وظᚗفه اعضا

ا تمان و داره

تا بُبوسᚖᛕد ه واو «خالان : ᣰ
بᚗكى شاᙵد ١٩ دَره.

اوشان، ولى .
ᣰ

كى راست ٢٠ ᙠُخورم.» پيوند من
فقط تو و بُبوسᚗᛕد واوه واسى ᣐ

ᣑᤵناش اᙶمان
ᣐ ᣑᤵداش نوا غرور ᜩس . ᣦᤶساا خاطری اᙵمانِ ᣑᤶ
ره خالانِ طبᚗعى خُدا ឞه


ا چونكى ٢١ س. ᣑᤫب ᥈لᙠ

نឬُونه. رحم هم تره نឬُود، رحم
جه َ ᣐᤶاᘿᗪمه و ی ᤫگ سخت خُدا ᜩس ٢٢

جا اᙶمانِ كى ره اوشانِ ی ᤫگ سخت : ᤫن خاطر
كى ط ᣔسر


ا ᙠه البته مهᘿᗪانِ، امرا ᣑᤶ ولى ᙠکفتᚗد،

واوه تونَم وئلا ؛ ᣐᤶماᙠ ثاᙠت درون ᣐᤶاᘿᗪمه اونِ
نَدᙶد، دُمᚁاله َᣐ ᣑᤵناش اᙶمان اوشانم ឞه


ا ٢٣ . ᤶ

تانه خُدا چونكى خوردن، خوائᚗد پیوند ᙠازم
تو ឞه


ا چونكى ٢٤ بزنه. پیوند دِه ایوار اوشانَ

خلافِ بر و ᣑᤷبُبوس واوه جا دار زᙕتون ᣔواحسى
ᙠُخوردی، پیوند آزاده، كى دارَ طبᚗعتزᙕتون ᣑᤶ
زᙕتون


ا تانᚗدی خالان اصلى ᣑᤫشو چنقد ᜩس

ᙠُخورᙕد. پیوند بُبوسᚗᛕد، واوه جا اونِ كى داریَ

راز نجاتِ مردوم اسرائᘮل

ᤫخ ᤶ جا راز

ا كى نخوائم براران، ای ٢٥

ᣑᤷقسم كى ᙠدَنᚗد: دانا خودتانَ كى نᚁه ‐ ببᚗد
حងمفرما دᙶلى سخت سر مردومِ اسرائᚗل جه
ᤫجغ اسه قرار كى تعداد اوشان تا بُبوست،

بᚁه. ᝰامل ᙠاورᙕد، اᙶمان مسیحَ مᚗان یهودᙶانِ
خوائᚗد نجات مردوم اسرائᚗل تمانِ ᤆᤶطو


ا و ٢٦

درون ئان بنیᗽشته مُقدس هُطوكى . ᣐ ᣑᤵفᚗگ
بُبوسته: بنیᗽشته

دِئه، نجات كى آᙶه اینفر جا «صهیونِ
. ᣐ ᣑᤵفᚗگ خوائه جا جدِ ᙶعقوبِ َ ᣐᤷدی ᤶ و
ᣐ ᣑᤵسᚸما خوائه مرا


ا شانِ


ا عهد


ا مى و ٢٧

اوسانَم.» نائانَ

گ شانِ


ا كى زمات


ا

خاطری شᚗمى یهودᙶان ᙠاره، انجᚗل ٢٨

انِ ᣦᤫپ ᙠاره، انتخاب خُدا ولى دُشمندᙶد:
هرگس خُدا چونكى ٢٩ عᙕᗫᙕᗫد. ره خُدا خاطری،
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ᣰ
زᙕندكى درون صفا و صلح امرا س


ک همه دَره،

تقاص خودتان هرگس عᙕᗫزان، ی

ا ١٩ ឬᙠُونᚗد.

چونكى واسᚄارᙕد، غَضّبَ خُدا اونَ ᥈لᙠ ᙕد، ᤫگᚗن
گه: «خُداوند بُبوسته بᛸنیᗽشته درون تورات
دَئن“ .» خوائم ا ᣐسر كى منم مشᛸنه؛ ”انتقام
اونَ بᚁه، وشتا دُشمند ᣑᤶ ឞه


«ا برعكس، ٢٠

ឞه

ا دن.

َ
ف آب اونَ بᚁه، ᚤشنه ឞه


ا و فدن، غذا

انដار كى ᣐᤶکو منده ᣔسر اونَ جوری ، ᣐᤶوឤᙠُ طو

ا

سر ᣑᤶ ᙠَدی ٢١ «. ᣦᤷنی سر اونِ زغالان آᚤش
بُبو. حᙕᗪف سر ᙠَدی مرا ᤷُخ ᥈لᙠ نᚁه، حᙕᗪف

جا مَنصᘘانِ صاب کودن اطاعت

جا مَنصᚁانِ صاب ᣑᤷساᙠ مَنص١٣ᤷهرکس صاب هى چونكى ه. ᤫب فرمان
هم ᣐᤶاᚁمَنص صاب طرف. خُدا ᤫجغ نᛳسا،
بُبوسᚗᛕد. ᣐ ᤵمُع جا طرف خُدا اسائᚗد، كى
وᙕᗪᙕزه، ضد مَنصᚁانِ صاب كى هرکسى ᜩس ٢

و وᗪᙕشته، ឬᙠُوده ᣐ ᤵمع خُدا كى ᤉاونحى ضد
چون ٣ بᚗدی. داوری کونᚗدی، طو


ا كى ᣐᤶاوشا

حاៀمانِ کونᚗدی رفتار دُرُست كى ᣐᤶاوشا
جا اوشانِ خلافងاران ولى نارᙕد، ترس جا
سى؟ ᣑᤫن جا مَنصᚁانِ صاب ᣦᤶخوا ترسᚗدی.
ᣐ ᤵتحس ᙠدنكىتره انجام كىدُرُسته َ ᤉاونحى ᜩس،
خُدا واسى ᤫخ ᣑᤶ اون چونكى ٤ کودن، خوائه
، ᣐᤶوឬᙠُ خلاف ᝰار ឞه


ا ولى اسه. خᚗدمتងار

سر ᝰمر خو َ ᤫششم ᣐ ᤵهَچ چونكى س، ᣑᤫب
كى اسه کسى و ارងدمتᚗخ خُدا اون دَنوسته.
ارᝰ غَضّبخلاف خُدا و ه ᤫگ واسىانتقام خُدا
غَضّبِ خُدا فقط ᙠاسىنه ᜩسآدم ٥ سرآوره.

ه. ᤫب فرمان واسىهم وجدانِ ᥈لᙠ واسى،
چونكى مالᚗاتفادᙶدی، شُمان واسىئَم نه


ا ٦


ا و اسᚗد خᚗدمتងاران خُدا مَنصᚁان، صاب
اونَ حقَ هرکس ٧ کونᚗدی. مواظᚁت جا چᚗانِ
مالᚗاتِ، ឞه


ا فادᙶد، خراج ، خراج ឞه


ا فادᙶد:

و اسᚗم تن ایتا درون مسیح زᙔادᙵم، كى مانم

ا


ا طبق ٦ اسᚗم. اعضا همدᙶگر تک، ᙠه تک
عطاᙶا جورواجور بُبوسته فدَه مرا


ا كى ᣐصىᚗف

نبوّت ឞه

ا ᙕم: ᤫگᚗب ᝰار ᙠه اوشانَ ᙠائᚗد دَرᙕمى،

ឞه

ا ٧ ᙕم؛ ᤫگᚗب ᝰار ᙠه ندَر


ا اᙶمان مى


ا اونَ کودَنِ،

كى اون درون. خᚗدمت مى

ا کودَنِ، خᚗدمت

کونه، ᚤشᙕᗽق كى اون ٨ ᙠده. تعلᚖم دئه، تعلᚗم
و دَس کونه، ᝰمک كى اون ឬᙠُونه. ᚤشᙔᗽق
کونه، ی ᤫره كى اون ឬᙠُونه. ᝰمک مرا، دᙶلᚁازی
دᙶگران کسىكى و ᙠده؛ انجام مرا


ا ت ᤫغ ᝰارَ


ا

ឬᙠُونه. ᝰار

ا مرا


ا شادی کونه، ᣐᤶاᘿᗪمه و رحم ره

ئان نᛴشانه واقعى ئانِ مسᘮحى

دوری جا ᙠَدی بᚁه. رᙕا ᤶ ᣑᤷساᙠ محᚁت ٩

برار ١٠ ᙠچسᚖᛔد. قائم كىخُبِ، َ ᤉاونحى و ឬᙠُونᚗد

گرᙶهمد ᙠدَرᙕد. دوست همدᙶگرَ ᣐ ᣑᤵسᚸما
شᚗمى هرگس ١١ فᚗد.


មَد پش جا کودن ام ᣑᤫاح

وَل درون روح نᚁه؛ سست واسى خُدا ت ᤫغ
مᚗد


ا ١٢ ឬᙠُونᚗد. خᚗدمت خُداوندَ و ᙕد ᤫگᚗب

صبور درون مُصبتانِ ببᚗد، شاد درون
نᚗازانِ ᣐ ᤵمُقّدس ١٣ ឬᙠُونᚗد. همشکدُعا ببᚗد،
نواز مهمان و ᙠدَرᙕد سام درون، کودن برطرف

ببᚗد.
آزار شمرأ كى ره اوشانِ ᙠطلبᚗد بركت ١٤

لعنت و ᙠطلبᚗد برکت کونᚗدی؛ اذᙶت و
کونᚗدی، شادی كى مرا


ا اوشان ١٥ نឬُونᚗد!

کودَن گᙕᗪه كى مرا

ا اوشان و ឬᙠُونᚗد، شادی

مُدارا مرا

ا همدᙵگر ١٦ ឤᙠُونᚖد. گᙔᗪه دَرᙕدی،

كى امرا اوشان ᥈لᙠ نᛸبᚖد، مغرور ឬᙠُونᚗد.
ឬᙠُونᚗد. آمون و شوئن اسᚗد، ضعᚗف و ساده

نᚗدیᚗᛩد. دانا شمرأ هرگس
نឤُونᚖد، ᙠَدی س،


هᚗک ᙠَدی جوابِ در ١٧

درون دᙶد س

ک همه كى ឬᙠُونᚗد ᝰاریَ ᥈لᙠ

رᘿط شمرأ كى اوᙕا تا ᙠه، ឞه

ا ١٨ دَره. حرمت
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خوره. ی ᣐ ᤫس فقط كىضعᚗفِ، دᙶگه اینفر ولى
نُخوره اونكى ᣑᤷساᚁن خوره ᤉحى همه اونكى ٣

نُخوره، َ ᤉحى همه اونكى و ឬᙠُونه؛ کوچᚗک یَ
قضاوت یَ، خوره ᤉحى همه اونكى ᣑᤷساᚁن
تو ٤ دَره. ឬᙠُوده بᚗل

ُ
ق اونَ خُدا چونكى ឬᙠُونه.

ᤉحى ؟ ᣐᤶکو قضاوت نوکرَ دᙶگر اینفر کسىكى
ارᘿاب اونِ ᙠه ᙠکفه ᙶا بᛳسا سر اᙶمان خو اون
خُداوند چونكى اسه سر ᙣا خو اونم و مᘿᗪوطه

ᙠداره. سرᙂا اونَ تانه
دانه؛ ᣑᤫخᙠ جا روجانِ دᙶگر روجَ ایتا اینفر ٥
دانه. اᙶجور روجانَ تمان دᙶگر، اینفر ولى
عقاᙶد خو درون فکر خودش ᣑᤷساᙠ هرکس
روج خاص ایتا اونكى ٦ بᚁه. جمع خاطر ᙠاره
اونكى کونه. ᝰارَ


ا ره ام ᣑᤫاح خُداوند دَره، امَ ᣑᤫاح

چونكى خوره، واسى ام ᣑᤫاح خُداوند خُوره،
اونَم نُخوره، كى ئَم ᣐᤶاو ولى کونه شُکر خُدای
شُکر خُدایَ و کونه ᝰارَ


ا ره ام ᣑᤫاح ᣰخُداوند

زᙕندكى ره خودش مان،

ا جه چونكىهیّتا ٧ کونه.

چره ٨ ه. ᤫمᚗن ره خودش مان

ا جه هیتّا و ᣰنکونه

زᙕندكى ره خُداوند درᙕم، کودن
ᣰ

زᙕندكى ឞه

ا كى

ᜩس ᙕم. ᤫم ره خُداوند ᙕم، ᤫم ឞه

ا و کونᚗم،

ᣐ ᤵش خُداوند ᙕم ᤫمᚗب ᤉحى ឬᙠُونᚗم،
ᣰ

زᙕندكى ᤉحى
و ᙠمرد واسى هنه هم مسیح چونكى ٩ اسᚗم.
ئانِ مُرده هم و ئان زنده هم تا بُبوست، زنده

بᚁه. خُداوند
ᙶا ؟ ᣐᤶکو داوری ره برار ᣑᤶ چره تو ᜩس ١٠

مان

ا چونكى اشماری؟ ᜩَست برارَ ᣑᤶ چره تو

چره ١١ اسᚗم. و

جُل تخت داوری خُدا همتان

بنیᗽشته درون کتاب ᤫغمᚗپ اشعᚗای كى
بُبوسته:

قسم،
ᣰ

زᙕندكى مى ᙠه گه: «خُداوند
چَمه،

َ
ف و


جُل مى ᤆᤶزانو هر

کودن.» خوائه اقرار خُدایَ ᣐᤶزوا هر و
دئه. ᜩس خُدایَ حسابَ خو مان


ا جه هرتا ١٢

ឞه

ا و بᚗᛩَد ام ᣑᤫاح امِ، ᣑᤫاح ឞه


ا فادᙶد، مالᚗات

بᚗᛩَد. حُرمت حُرمتِ،

محᘘت ی بواسطه آوردَن، ᗷجا ᗬعت ᡫسر

نكى

ا ᤫجغ ندَرᙕد، گردن س


هᚗک ᣐᤷدِی هى ٨

چونكى ឬᙠُونᚗد، محᚁت همدᙶگرَ همشک
ᙠجا ᙕعتَ ᣔسر ᙠکونه، محᚁت اینفرَ هرکس
’قتل نឬُون‘، ’زᙕنا حងمان،


ا چونكى ٩ ᙠاورده.

هر و نឬُون‘، ’طمع نឬُون‘، ’دوزی نឬُون‘،
درون ᝰلام


ا همتان بᚁه، كى دᙶگری حងم تا

ᣐ ᣑᤵسᚸما خودت یَ همساده ᣑᤶ» كى ᙠه خلاصه
ᙠدی یَ همساده خو محᚁت، ١٠ ᙠِدَر.» دوست
ᙠه ᝰمال و تمان ᙔعتَ ᣔسر محᚁت، ᜩس نឬُونه؛

فارسانه. انجام
درون زمات ᤉحى كى دَنᚗدی شُمان ᙠعلاوه، ١١

جا خوابِ كى فارسه وقت اونِ هسّا اسائᚗدی،
كى ᣑᤶزما


ا ᙠا مقاسه در الان كى چره وᙕᗫᙕᗪᙕد.

بُبوسته. ᣑᤫکᙶنزد نجات مى

ا بᚗم، ᙠاورده اᙶمان

ᜩس نزدᙶکِ. روج و دَره ᣐ ᣑᤵبوس تمانَ شب ١٢

نوره و توَدᙶم کنار ایتا ᝰارانَ، ᙠدِ تارᙕكى ᙠائᚗد
كى، ឬᙠُونᚗم رفتار دُرُس ᙠائᚗد ١٣ دមُونᚗم. یَ ره ز
درون ᤆᤶروشنا روج كى اسه ᣐᤶاوشا شاسته
نه عرقخوریدرون، و ᣔاسىᚗع نه سرکونᚗدی،
حسودی و مرافع دعوا نه درون،

ᣰ
هرزكى و زᙕنا

خُداوندشخصتَ سىمسیحع᥈لᙠ ١٤ درون.

هوس و هوا جسمِ و دមُونᚗد ᣐ ᣑᤵسᚸما رخت ایتا
ᙠجا ئانَ خواسته اونِ تا نᚗدیᚗᛩد ២ُتدار واسى

ᙠاورᙕد.

ᝃونᘮد
ُ
ن قضاوت همدᘍگرَ

شᚗمى ضعᚗفِ، اᙶمان اونِ كى اون١٤ِکسى واسىكى نه

ا نه ولى ᙠدᙶد، راه مᚗان

اینفر ٢ ឬᙠُونᚗد. مگو ᙠگو امرا اونِ ᙠاره عقاᙶد
ᙠُخوره، یَ ᤆᤶغذا هر كى دئه اجازه اونَ اᙶمان
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تا کونه، خوشحالَ اونَ ᙠاره هونِه دینه، درون
خو مسیح چونكى ٣ ឬᙠُونه. تقᙕᗽت اᙶمانَ اونِ
داوود هُطوكى ᥈لᙠ نُبو، دُمᚁال کودن خوشحال
«سرکوفتِ بُبوسته: بنیᗽشته درون مزمور
ឬᙠَفت.» مىسر بزئᚗد، سرکوفت تره كى ᣐᤶاوشا
بنیᗽشته روجان قدᙶم كى ᤉهرحى چون ٤

و مرا

ا مُقاومتِ تا بو واسى تعلᚗمِ مى


ا بُبوسته،

دِه
َ
ف مره


ا ئان، بنیᗽشته مُقدّس كى دᙶلឲرمى


ا

ᙠدارᙔم. مᚖد

ا یَ،

دᙶلឲرمى و مُقاومت كى ᤆᤶخُدا كى، بᚁه ٥

مسیحْ كى اوجور تا ᙠکونه عطا شمرأ دئه،
مرا همدᙶگر اسه جور مرا


ا خواسته عسى

وᙕک ᙶکدᙶل مرا

ا همدᙶگر تا ٦ ឬᙠُونᚗد، مدارا

خُدایَ ᣐᤷعᙶ َ ᣦᤫپ سىمسیحع مىخُداوند

ا زوان،

ឬᙠُونᚗد. پرسᛕش
بᚗل

ُ
ق مرا گرمى شمرأ مسيح هُطوكى ᜩس ٧

ឤᙠُونᚖد بᚗل
ُ
ق مرا


ا گرمى همدᙵگره شُمانم ឤᙠُود،

كى م

 شمرأ چونكى ٨ ه. ᤫگᚗب جلال خُدا تا

ببوست، خᚗدمتងار ئانِ بُبوسته ختنه مسيح،
كى ئانَ واده


ا تا ᙠدِه، نشان َ ᣑᤷراس خُدا تا

تا و ٩ ᙠکونه، تصدیق بو، فدَه اجدادَ مى

ا خُدا

جلال واسى رحمت اونِ خُدایَ ᙔــهودᙶِان، ᤫغ
درون ئان بᛸنᗽشته مقدس هُطوكى ᙠدᙶد.

بُبوسته: بنیᗽشته
ستاش مᚗان یهودᙶان  ᤫغ تره من «ᜩس

کودن، خوائم
خوانَم.» آواز درون نام ᣑᤶ و

گه: دِه ایوار ١٠

مرا

ا مردومِ اونِ یهودᙶان، ᤫجغ «ای

ឬᙠُونᚗد!» شادی
گه: درون کتاب مزمور ᙠازم و ١١

خُداوندَ یهودᙶان، ᤫجغ تمانِ «ای
ឬᙠُونᚗد! ستاش

ᙠدᙶد!» جلال اونَ مردمان، تمان كى بᚁه

قضاوت همدᙶگرَ ᜩس ᙠازᙕن ᙠائᚗد ᜩس، ١٣ᣰ
سنكى هیچ كى ᙕد ᤫگᚗب تصمᚗم ᥈لᙠ نឬُونᚗم،
راه برار شᚗمى مانعى ᙶا و ره خوردن تاش
و دانم من درون عسى خُداوند ١٤ نانᚗد. سر
نᚗه، نجست خوره خوره ᤉحىᚗه كى اسَم قانع
ره اونِ ᙠدانه، نجس یَ ᤉحىᙶا اینفر ឞه


ا ولى

اذᙶت برار ᣑᤶ مرا

ا خوردن غذا ᣑᤶ ឞه


ا ١٥ نجسته.

ᣑᤶ دری. نឬُودن رفتار مرا

ا محᚁت دِه ، ᣐᤶکو

واسى اون مسیح كى برارَ ᣑᤶ مرا،

ا خوردن غذا

 ᤉاونحى وائلانᚗد ᜩس ١٦ کودن. نَوا ២هلا ᙠمرد،
چونكى ١٧ د.


ᙠِگ ᙠَد دَنᚗدی، خُب كى واسى

᥈لᙠ نئه، ᣐ ᣑᤵنوش و خوردن ، ᤆᤶادشاᙣ خُدا
القدس روح شادی و ᣑᤷسلام و صلح صالحى،
خᚗدمت مسیحَ طو


ا هرکس ١٨ اسه. درون

تصدِق اونَ مَردمم و دَره بᚗل
ُ
ق اونَ خُدا ឬᙠُونه،

کونᚗدی.
ᙠاعث كى ببᚗم دُمᚁال  ᤉاوحى ᙠائᚗد ᜩس ١٩

اᙶمانِ همدᙶگر و ᣑᤷسلام و صلح برقراری
خرابَ ᝰارَ واسىخُدا خوردَن غذا ٢٠ تقᙕᗽتᙠه.
هر ولى ᙣاᚗមد، غذائان تمانِ راسى راس نឬُون!
نᚗه. ᣑᤷدُرُس ᝰار فه،


ᙠک اینفر كىᙠاعثبᚁه ᣦᤶغذا

ᙶا ᣔنُنوسى اب ᣔسر ᙶا نخوری گوشت كى ه ᣑᤫخᙠ ٢١
ᙠه. برار ᣑᤶ ᣐ

ᣑᤵکف ᙠاعث كى ᣐᤶنکو ᝰاری
مᚗان خُدا و مᚗان ᣑᤶ ᙠاره، چᚗان


ا اᙶمانَ ᣑᤶ ٢٢

كى واسى ᤉاونحى كى س

ک

ا ᙠحال خوشا ᙠدار.

نឬُونه. داوری خودشَ کونه، تَصدِق ᙠاره خو
شک واسى خوردن غذا ایتا كى کسى ولى ٢٣

اᙶمان چونكى ᙠه، محکوم ᙠُخوره اونَ ឞه

ا دَره،

ناه

گ نᚁه، جا اᙶمانِ كى ᤉاونحى و نُخورده مرا


ا

اسه.
ᣐᤶاوشا ᣑᤷساᙠ اسᚗم، قوی كى و١٥امان ᙠکونᚗم تحمل اسᚗدَ ضعᚗف كى
جه هرتا ٢ نᛸبᚖم. دُمᚁال کودَنِ خوشحال مى


ا

همساده خو كى ᤉحى خُبِ هر ᣑᤷساᙠ امان
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ᤉᤶ گرᙶد اینفر من كى نᚁه تا بᚗد، نشناوسته
ᤫغمᚗپ اشعᚗای هُطوكى ٢١ چاមونَم، ᣦᤶبنا سر

بُبوسته: بنیᗽشته درون کتاب
دیᚗᛩدی، بᚗد، ᤫخ ᤶ جا اونِ كى ᣐᤶاوشا»
فهمᚗدی.» بᚗد، نشتاوسته كى ᣐᤶاوشا و
ᙠاᙶَم خواسᚗᛕم وار چن كى، واسىاسه نه


ا ٢٢

نُبوسته. و وَرجا شᚗمى
مَره دِه درون، منطقه


ا چونكى هسّا، ولى ٢٣

خᚗَلى كى اوᙕا جه و ឬᙠُونم، كى نماᚸسته ᝰاری
كى دَرم مᚗد


ا ٢٤ ᙠاᙶم، شᚗمىورجا دَرم ذوق ساله

بᚗدینَم، سرشمرأ مىراه دَرَم شئون اسᚄانᚗا ᣑᤷوق
سفره مَره بᚗدِم، شمرأ ایᚄچه اونكى ᙠعد تا
الان، ولى ٢٥ ᙠدᙶد. ᙶاری ره شئونِ اوᙕا واسى
ره ᣐ ᤵمُقّدس اوᙕا تا ᜦشم شار اورشلᚗم خوائم
مُقدونᚗه ᝰلسائانِ چونكى ٢٦ م. َ ᤫب مالى ᝰمک
ناداران ᣐ ᤵمقّدس اورشلᚗمِ خوائᚗدی خائᚗه


ا و

خودشان اوشان ٢٧ کونᚗد. جما مالى ᝰمک ره
اوشان راسى راس و ឬᙠُونᚗد؛ ᝰار


ا خواسᚗᛕدی

ᤫجغ ឞه

ا چون بᚗد. مدیون اᙶماندارانِ اورشلᚗم

مرا

ا یهودᙶان درون ᣐᤶروحا برᝰات یهودᙶان،

مالى برᝰات ᣑᤷساᙠ یهودᙶانَم بُبوسᚗᛕد، ᙕک ᣔسر
ᣑᤷوخ ᜩس ٢٨ ឬᙠُونᚗد. خᚗدمت اوشانَ درون
بُبوسته جمع كى َ ᤉاونحى و کودم تمانَ ᝰارَ


ا

اسᚄانᚗا جا راه شᚗمى فارسانَم، دس اوشان یَ
ᙠاᙶم، ورجا شᚗمى كى ᣑᤷوخ دانم ٢٩ شَم. سمت

ᙶم.

ا اسه فراوان كى مرا


ا برکت مسیح

مسیح عسى خُداوند مى

ا براران، ای ٣٠

نئه، درون القدس روح كى ᣑᤷمحب و واسى
خُدا همشک كى کونم خواهش جا شᚗمى
مى مرا


ا ᝰار


ا ឬᙠُونᚗد، دُعا مره مᚗان حضور

ᤶ یهودᙶه تا ٣١ ببᚗد. ᙕک ᣔسر درون خᚗدمت
مى و م ᤫب دَر ᙠه سالم جان جا، دَس اᙶمانانِ
بᚁه. بᚗل

ُ
ق ره ᣐ ᤵمُقدس واسى، اورشلᚗم خᚗدمت

ورجا شᚗمى مرا ذوق ᙠخوائه خُدا ᙠازᙕن، ٣٢

گه: ئم ᤫغمᚗپ اِشعᚗا ایوارده و ١٢

آمون، خوائه بَنه، «َسا
سر یهودᙶانِ ᤫجغ تا وᗪᙕشته کسىكى

ᙠکونه؛ ᣐᤶمراងُح
خوائᚗد مᚗد


ا سر اونِ یهودᙶان ᤫجغ

«. ᣐ ᣑᤵداش
شادی تمانِ شمرأ فدِه مᚖد


ا كى ᤆᤶخُدا بᚁه، ١٣

ឬᙠُونه، پُر درونِ، اᙶمانِ كى ᣑᤷسلام و صلح و
لᚁالب جا مᚗد


ا مَرا قوتِ القدس روح كى اوجور

ببᚗد. پُر

ره يهودᘌانِ ᢕᣂغ خᘮدمت ᠒س
᠑
پول

خاطر جا شᚗمى خودم من براران، مى ای ١٤

اسᚗد پُر جا ᤷُخ خودتان شُمان كى اسَم جمع
همدᙶگرَ تانᚗد و اسᚗد پُر ᝰاملا جا ᤆᤶدانا و
خᚗَلى ᙠاره جᙕᗪان تا چن ولى ١٥ فدᙶد. تعلᚗم
اوشانَ تا بنیᗽشتم شمرأ ឤᙠُودم، جسارت
فدَه، مَره فᚗضَ


ا خُدا چون ᙠاورم، ᙶاد شᚗمى

بᚁم نوکر عسى، مسیحْ ره یهودᙶان ᤫكىجغ ١٦

ឬᙠُونم، ᣐᤷاهᝰ ره کودن خᚗدمت انجᚗل خُدا و
ᣔشکسىپ درون حضور خُدا یهودᙶان، ᤫجغ تا

القدس روح ی بواسطه كى ببᚗد بᚗل
ُ
ق قابᚗل

دَره. بُبوسته تقدس
كى ᣑᤷدمᚗخ


ا عسىدرون مسیحْ من ᜩس ١٧

افتخار كى دَرَم دلᚗل ره دَرَمِ کودن واسى خُدا
گب جا ᤉحىᙶا نឬُونَم جرأت چونكى ١٨ ឤᙠُونم.
ᙠه من ی بواسطه مسيح كى ᤉاونحى اِلا بزنم،
مطیع اᙶمانِ يهودᙵانَ ᤫغ تا فارسانه، انجام
اون ١٩ ᝰاران، مى و گᚁان مى ی بواسطه ᙠکونَم،
خُدا ᣐᤷعᙵ مرا، و ᤫن مُعجزاتِ و ئان نشانه نه


ا

تا جا اورشلᚗمِ هُطوكى ᙠِدَه، مرا‐انجام

ا و ᤫن روح

تمامن، خᚗدمتَ انجᚗلِ مسیح ᜦُشوم، ᙕکوم ᤫلᙶا
كى بو ن


ا همشک آرزو مى ٢٠ ᙠدم. انجام

نامَ مسیح كى ឬᙠُونم موعظه انجᚗلَ ᣦᤶجا

ا
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و تᙔᗪْفينا ١٢ فارسانᚗد. سلام اسائᚗدَ درون
درون خᚗدمت خُداوند كى ᣐᤶخادما


ا تᙔᗪْفوسا،

كى پرسسَم و فارسانᚗد سلام کشᚗدیَ زحمت
خᚗَلى درون خُداوند كى رفقِ عᙕᗫز اوᙕتا مى
كى سَ

ُ
روف ١٣ فارسانᚗد. سلام کشه، زحمت

مار اونِ و بُبوسته انتخاب درون خُداوند
سلام دَره، ឬᙠُوده ماری منم حق در كى
هِرمِس، لឲِون،

ْ
ف ᙕᗪتوس،


آسنک ١٤ فارسانᚗد.

شانِ

ا كى ᣐᤶبرارا ی ᙠقᚗه و هِرماس و ᙣاتْروᘿاس

فᚖلولوگوس، ١٥ فارسانᚗد. سلام اسائᚗدَ، مرا

ا

و اولᚖمᚄاس و خاخور، اونِ و ᙔاس ᤫن يولᚖا،
سلام اسائᚗدَ، مرا


ا اوشانِ كى ᣐᤷمُقّدسی تمانِ

مرا

ا ᤉماحى مقّدس ایتا همدᙶگره ١٦ فارسانᚗد.

سلام شمرأ ᝰلسائان مسیح تمانِ بᚗگᚗد. سلام
فارسانᚗد.

سفارش آخرتا

خواهش جا شᚗمى كى خوائم براران، ای ١٧

مراقب اسᚗدِ ᤆᤶسیوا ᙠاعث كى ᣐᤶاوشا ᙠکونَم
جه و نئᚗد سَد درون راه شᚗمى و ببᚗد
مخالفت مرا


ا بᚗگᚗفتᚗد ᙶاد شُمان كى تعلᚗمى

آدمان جور

ا چونكى ١٨ ឬᙠُونᚗد، دوری جا کونᚗدِ

᥈لᙠ نឬُونᚗدی، خᚗدمت مسیحَ خُداوند مى

ا

و گᚁان قشنگ و اسᚗد فکر شងمِ خوشانِ
زنᚗدی. ول


گ آدمانَ ساده مرا،


ا والسى خاش

مᚗان همتانِ آوازه کودَن اطاعت شᚗمى ١٩

ولى کونم. ذوق خᚗَلى واسى شᚗمى و فته؛

دک

دانا، خُبِ که و

جُل ᤉاونحى كى، خوائم جا شᚗمى

ببᚗد. ساده ᙠدِ، كى و

جُل ᤉاونحى و

شᚗطانَ زو خᚗَلى خُدا ᣑᤷسلام و صلح ٢٠

کونه. له ᤫج لنដانِ شᚗمى
بᚁه. مرا


ا عسىفᚗضشᚗمى خُداوند مى


ا

و صلح ٣٣ م. ᤫگᚗب تازه ᣐᤶجا امرا شᚗمى و ᙠاᙶم
. ᣐ ᤵآم بᚁه. مرا


ا همتانِ شᚗمى خُدا ᣑᤷسلام

درود و سلام

شمرأ سفارشَ ᤷفی خاخور مى

ᝰلسا١٦ا شار كِنخᙔᗪْه جه اون کونم.

درون، خُداوند اونَ ٢ اسه. خᚗدمتងاران
ឬᙠُونᚗد بᚗل

ُ
ق اسه، لایق ᣐ ᤵمقدس كى اوجور

مضاقا ᙠخواسته جا شᚗمى كى ᝰمكى هر و
مَره، خود ᣑᤷح خᚗَلᚗانَ، اون چونكى نឬُونᚗد،

دَره. ឬᙠُوده ᝰمک خᚗَلى
پᗪْسكᚖلا عسىدرون، مسیحْ همងاران مى ٣

خوشان اوشان، ٤ فارسانᚗد. سلام یَ، آᚖថلا و
نه و تَودَئᚗد، درون خطر واسى مى جانَ
ᝰلسائانم یهودᙶان ᤫجغ تمان ᥈لᙠ من، فقط
َ ᤆᤶسالᝰ هَطᙕَᗽم، ٥ کونᚗد. ᚤشکر جا اوشانِ
جما مرا


ا همدᙶگر درون خانه اوشان كى

اِپنِتوسَ رفق عᙕᗫز مى فارسانᚗد. سلام بᚗدَ،
آسᚗا كى بو کسى اولتا اون فارسانᚗد، سلام
شᚗمى كى مᙕᗪمَ ٦ ᙠاورد. اᙶمان مسیحَ درون
فارسانᚗد. سلام ᙠکشه، زحمت خᚗَلى واسى
مى كى


یونᚗا و آندْرونᚗکوس فامᚗلان، مى ٧

فارسانᚗد. سلام اسابᚗد، درون خولتانک مرا

ا

كى اسᚗد سرشناس مᚗان، رسولان اوشان
مىعᙕᗫز ٨ دَشᚗᛕدی. اᙶمان مسیحَ من جه ᣑᤫشپ
فارسانᚗد. سلام آمᚄْلᚗاتوسَ درون خُداوند رفق
و اورᘿانوس، درون، مسیح همងاران مى


ا ٩

فارسانᚗد. سلام اِستاخسَ، رᙕفق عᙕᗫز مى
ᜩس درون مسیح امتحانَ خو كى آᙣلسَ ١٠

خانواده س

آرستᘿᗽول فارسانᚗد. سلام دَره، ده

َ
ف

قوم و خᗽش مى ١١ فارسانᚗد. سلام ی
خُداوند كى خانواده نارکسیونِ و ودیون ᤫه
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شُمان فᚗض مسیح عسى خُداوند مى

«ا ٢٤

.« ᣐ ᤵآم بᚁه. مرا

ا همتان

انجᚗل مى ᣐ ᤵع تانه كى، اونَ جلال هسّا ٢٥

ឬᙠُونه‐ تقᙕᗽت شمرأ موعظه مسیح عسى و
كىخᚗَلىزماتجដᚗا ᣐ ᣑᤵافងواش راز ایتا ᣐ ᤵع ᣐᤷعᙶ
ان ᤫغمᚗپ ᙠه بنا الان ولى ٢٦ بو، ᙠماᚸسته ᙠُخورده
تمان مرا


ا حងُم اᙠدی خُدای و ئان بنیᗽشته

اᙶمان اوشان تا بُبوست، آشងار ره مردومان
خُدای تنها كى اونَ ٢٧ ឬᙠُونᚗد‐ اطاعت و ᙠاورᙕد
جلال اᙠد تا یعسىمسیح بواسطه اسه، دانا

. ᣐ ᤵآم بᚁه!

سلام شمرأ تᚗموتائوس همងار مى ٢١

و ᙶاسون لوکیوس، قوم و خᗽش مى فارسانه.
فارسانᚗد. سلام شمرأ سوسᚄاتِرَم

بنیᗽشتم، یَ نامه

ا كى تِرتیوس، من، ٢٢

فارسانم. سلام شمرأ درون خُداوند
ᙶا

ا كى جا اوشانِ تمان و من كى ایوس ٢٣

سلام شمرأ ឬᙠُود، مᚗِمانداری درونᚗد ᝰلسا
فارسانه.

برار مى

ا و اسه، دار خزانه  شار اِراستوسکه

فارسانᚗدی. سلام شمرأ کوآرتوس


